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Б. А. ЛИТllИНСКИЙ, ю. г. Виноградов, 
и. Р. Пичикяп 

ВОТИВ АТРОСОНА ИЗ ХРАМА ОКСА 

В СЕВЕРНОй БАRТРИИ * 

1 

Миниатюрная модель каменного постамента с поставленной на него брон­
зовой фигуркой Силена Марсия, играющего на двуствольной флейте, 
должна, безусловно, считаться наиболее важной для атрибуции храма 

находкой среди более 5 тыс. вотивных предметов, открытых на Тахти-Сан­
гине (рис. 1) 1. На базе с лицевой стороны вырезана греческая надпись, 
свидетельствующая о том, что храм был, по всей видимости, посвящен Ок­
су 2 - богу реки, на правом берегу которой он и был построен (рис. 2). 
Как уже упоминал ось в отдельных публикациях З произведений искусства 
из Тахти-Сангина, крепость с храмом и дворцовым комплексом расположена 
в самом верховье реки, там, где Вахт, сливаясь с Пянджем', образует Аму­
дарью (Кабодиенский район ТаджССР). 

Силен Марсий стоит во весь рост на маленьком бронзовом подножии, 
отлитом вместе с фигуркой (рис. 3, а, б). Оно вмонтировано заливкой свин­
цом в верхнюю поверхность постамента при помощи выбитого небольтого 
(17 х 15 мм) прямоугольного паза глубиной 7-8 мм 4. В худеньких согнутых 

• Первая часть настоящей статьи написана И. Р. Пичикяном, вторая­
ю. г. Виноградовым, третья - Б. А. Литвинским. 

1 Разведочные работы на городище проводились Б. п. Денике в 1928 г., 
А. М. Мандельштамом в 1956 г. С 1976 г. планомерные раскопки ведутся Тахтикубад­
ским отрядом (руководитель И. Р. Пичикян) Южнотаджикской археологической экс­
педиции (начальник Б. А. Литвинский). -Нультовый заклад М 4, в котором был най­
ден вотив Атросока, не был сброшен в яму, а лежал на полу, занимая по всей площади 
два последних погонных метра в самом дальнем конце в северной части коридора М 2. 
Заклад содержал посвятительные предметы V -II вв. до н. Э.: ножны ахеменидского 
акинака, ГЛJlНЯНУЮ и гаичевую скульптуру IV -III вв. Вотив Атросока - самая позд­
няя по дате находка - датирует самый ранний по времени и уровню залегания (0,05-
0,1 м над материком) культовый заклад М 4, лежащий на иервом полу храма (точнее 
на верхней ирослойке самых нижних полов). 

2 Вотив Атросока был открыт в Т011 же культовом закладе обводного коридора 
М 2 рядом с ножнами акинака V в. до н. Э., см. публикацию: ЛиmвиltСl>ий Б. А., Ли­
чиl>яlt И. Р. Ножны акинака из Бактрии.- ВДИ, 1981, М 3, с. 87 сл. 

3 ЛиmвиНСl>ий Б. А., Личиl>яlt И. Р. Нушанские Эроты.- ВДИ, 1979, Х2 2, 
89 сл.; они же. Новые открытия в Южном Таджикистане.-Вестнпк АН СССР, 1980, 
Х2 7, с. 124 СЛ.; iidem. The Тетрlе о! the Oxus.- JRAS, 1981, Х2 2, р. 133-167; iidem, 
Decouvertes dans ип sanctuaire du dieu Oxus de lа Bactriane septentrionale.- RA, 1981, 
Х2 2, р. 195-216; iidem. Monuments о! Art from the Sanctuary о! Oxus (North Bactria).­
In: From Hecataeus to AI-Huwarizmi. Collection of the Sources for the History of Рге­
Islamic Central Asia. Budapest, 1984, р. 25-83. 

4 П рп реставрации фигурка Силена была изъята из постамента и очищена от КОРРО­
зни зав. лабораторией металла ВНИИР М. С. Шемаханской;- которой авторы при­
знательны за постоянные консультации и помощь. 
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руках Силен держит диавлос - двуствольную флейту. Голова его слегка 
склонена к правому плечу. Большой лысый череп обрамляют длинные во­
лосы. Прическа непосредственно переходит в короткую широкую бороду, 
моделированную, как и растительность на голове, обобщенно, глубокими 
короткими насечками. На лбу две морщины: одна глубокая вертикальная,t 
другая короткая горизонтальная - они придают лицу напряженное вы­

ражение. Маленькие глаза посажены глубоко. Широкий ноС и покрытые 
густой растительностью щеки раздуты. Громадная голова с заостренными 
козлиными ушами, широким носом и переломанной переносицей, подчерк­
нуто уродливая пузатая фигура - характерны для облика Силена. Ноги 
изображены фронтально, несколько геом:етрично и обобщенно. Левая нога 
слегка выдвинута вперед. Пальцы рук и ног даны без детализации, свой­
ственной классическому времени. Если рассматривать фигурку в профиль, 
выпяченный живот и крупная голова СИ;1ЬНО выделяются. Плечи непро­
порционально заужены и лишь слегка выступают за линию головы. Глу­
бокой пробоиной от подбородка до пупка отделены друг от друга отвислые 
груди. Пупок выбит круглым пуансоном. Иконография Силена Марсия 
в нашем памятнике не лишена гротескной карикатурности. Образ Марсия 
восходит к излюбленным в позднеклассическое время портретно-карика­
турным изображениям Сократа. 

Постамент под Силеном Марсие\ll из Тахти-Сангина представляет собой 
базу типа миниатюрного алтаря (рис. 3, а). Центральный суженный квер­
ху куб вверху и внизу обрамлен выступающими прямыми и косыми по­
лочками. Лицевая часть алтаря зашлифована, остальные обработаны ме­
нее тщательно. Детали профилировки также не очень симметричны, не 
всюду соблюдена толщина. В целом следует отметить нарушение строго­
сти пропорций и геометризации форм 5. 

Как показали раскопки, прямо у входа, в преддверии (пронаос или 
айван) храма Окса стоял монументальный алтарь, имевший ту же форму 
и профилировку И те же, но более строго выдержанные пропорции. Ско­
рее всего алтарь-постамент Атросока был сделан как уменьшенная RОПИЯ 
с монументального алтаря храма. Случайное совпадение, на наш взгляд, 
совершенно исключено. Монументальный алтарь был поставлен на мате­
рике, т. е. в самом начале функционирования храма, в конце IV -111 в. 
до н. э. Форма подобных алтарей, везникших в Греции и Малой Азии во 
времена раннего эллинизма, была широко распространена и на перифе­
рии античного мира, в частности в Причерноморье. Эта форма сначала 
сосуществует с приземистыми и вытянутыми параллелограммными форма­
ми, а затем их сменяет 6. 

Первоначальная наша атрибуция фигурки, стоящей на постаменте, 
как Силена Марсия подтверждается изучением семантики этого божества 
и ИСконной его связи с водной стихией. Силен Марсий занимал во фригий­
ской, а затем и в олимпийской легендарной иерархии не очень высокое 
место, по происхождению он - малоазийское божество одного из золото­
носных притоков самой известной в Малой Азии!реки Меандра (речного 
бога, отца Марсия). Прославлен Марсий и игрой на флейтах (Diod., 
111, 58). 

Поскольку доныне ни в отечественной, ни в зарубежной литературе 
нет сколько-нибудь полных данных по интересующей нас теме, попытаем-

о Постамент 1Iыбит из мелкозернистого бе.'10ГО Jllраморовидного известняка. Высо­
та постамента 90, размеры поверхности 57 Х 72, юrжней - 60 Х 67, высота нижней 
и верхней профилированных частей - 24, центрального куба - 40 ММ. Высота брон­
ЗОвой фигурки Силена 68 им. 

6 Наиболее полная типология гречеСКIIХ а.'1тареЙ дана: Yavis С. Greek Altars. 
Origin and Typology. 8t. Louis, 1949. См. также: Пuчuкяn И. Р. М"lIлая Азия - Север­
ное Причерноморье. Античные традициrr rr ВЛПЯНIIЯ. :\[., 1984, с.198-206; Jacob­
Felsch М. Ше Entwicklung griechischer Statuel1basen und die Aufstellung der Statuen. '\1 aldassen, 1969. 
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сп на основе литературных и изобразительных источников воссоздать кар­
тину развития мифов о Силене Марсии как о божестве реки. 

Греки, как это справедливо указано О. Йессеном, разносторонне пре­
образовали, обогатили и расширили фригийские сказания оМарсии 7, 

придав речному божеству облик Силена (Herod., VII, 26; Paus., 1, 23, 5; 
1, 24, 1; 11, 7, 9; Х, 30, 9), непревзойденного мастера и учителя-флейтиста 
(Plat., Symp. 215 а - е; Ovid., ех Pont. III, 40). У фригийских племен 
это речное божество было связано с культом Rибелы. После эолийской и 
ионийской колонизации Малой Азии (XI-X вв.) мифы о Марсии и Ме­
андре, связанные с бурными потоками рек и растущим у их берегов трост­
ником, обогащаются настолько, что первоначальная сущность Марсия 
затмевается анекдотичными и беллетризованными трактовками. 

Ручьи и реки, посвященные Марсию, известны в различных местах Ма­
лой Азии (в Лидии - FGH, 4, 629, в Rарии - Herod., V, 118) и в других 
областях: в Сирии (Plin., NH, V, 8; Polyb., V, 45, 8-10), в Коммагене 
(Plin., NH, V, 86), в Барии (Herod., V, 118). Геродот (V, 118), рассказы­
вая о карийском сопротивлении персю!, говорит, что карийцы стали соби-: 
раться у «Бе.'IЫХ столбов» на реке Марсии. текущем из области Идриды 
и впадающем в Меандр. Б другом месте (VII, 26) Геродот называет вместо 
Марсия приток Катарракт, берущий нача.'IО посреди самой рыночной пло­
щади Rелен. Б этом городе, пишет Геродот, висит кожа Марсия, содран­
ная с него, по фригийскому преданию, Аполлоном и повешенная здесь. 
Очень примечательно для нашего ИСС.'Iедования и богатство берегов Марсия 
золотом, Золотоносным песком, которого так много и на берегах Окса. 
у других авторов прямо, а у Геродота косвенно это изложено в рассказе 
о келенянине Пифии, лидийце по ПРОИСХОпщению, предлагавшем Ксерксу 
около четырех миллионов золотых дариков для войны с Грецией (VII, 
27, 29). О реке Марсии упоминает и Rсенофонт (АпаЬ. 1, 2, 8); он же (VI, 
1, 10) сообщает о культе Rибелы, спраВ.'Iяемом пер сами под звуки флейты 
и удары щитов друг о друга. 

Построенная Антиохом Сотером рядом с Rеленами Апамея - второй 
после Эфеса торговый центр Азии,- по словам Страбона (ХН, 8, 15), 
расположена при устье протекающей через середину города реки Мар­
сий: «Бурным и стремитель:ным потоком эта река низвергается в пред­
местье и здесь сливается с Меандром ... Здесь его (т. е. Меандра) течение 
становится столь извилистым, что от этого всякие извилины называются 

"меандрами". Над Rеленами находится также озеро, где растет тростник, 
годный для мундштуков флейт. ИЗ этого озера вытекают источники обеих 
рек: Марсия и Меандра». Буквально то же о реке Марсии пишет Rурций 
Руф (111, 2), добавляя при этом, что «цвет ее воды, подобный цвету спо­
койного моря, дал основание для поэтического вымысла, будто нимфы, 
ПО.'Iюбившие эту реку, пребывают на этой скале». Павсаний (Х, 30, 9) 
передает легенду келенских фригийцев о том, что название реки «Марсий» 
произошло от знаменитого некогда флейтиста, который первым изобрел 
игру на флейте, известную под именем «метроою). «Rеленяне говорят еще, 
что и галатов они прогнали толыш благодаря Марсию, который помог им 
против варваров водой и звуками флейт». 

Интересно и то, что благодаря злополучному Мидасу река Марсий 
в своих истоках, по словам Овидия, «и ныне еще, получив златоносное 
древнее семя, блестит влажными золота комьями» (Ovid., Metam. XI. 
114 sq.). 

Силен Марсий был скорее богом рек и водных потоков, иногда пещер, 
в отличие от лесных и пастушеских божеств Сатиров и Пана, как это от­
четливо видно у Rаллистрата в «Описании статуй» (1. Сатир). Хотя, по 
Павсанию, Силены - смертный род, тем не менее им поклоняются в хра­
мах. Из тоГо же Павсания следует, что Силену поклонялись и в других 

7 Jessen О. Marsyas.- Rl\IL, 11, 2, Sp. 2439. 
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храмах, посвященных - в Элиде, Мантинее - другому божеству (VI, 
24,8). По-видимому, Павсаний придерживается установившейся версии 
о происхождении Силенов. По его словам, «Силенами называют старых 
сатиров» (1, 23, 6). В «Метаморфозах» Овидия (VI, 393-396) оплакиваю­
щие Марсия сатиры названы его братьями. Плачущие, «будто по Мар­
сию», братья-сатиры описаны Филостратом в одной из «Rартин» (3. Мар­
сий). 

В эволюции мифологических сюжетов о Марсии постоянно прослежи­
вается устойчивость его первоначальной функции как речного божества, 
изготовителя флейт из речного тростника и мастерского исполнителя 
на этом изобретенном им самим фригийском инструменте. Наиболее ран­
нему, безусловно до эллинскому, пласту в эволюции мифов о Силене Мар­
сии принадлежит легенда о причастности его к культу Rибелы 8. Марсий 
с его двуствольной флейтой - непременный аккомпаниатор экстатичес­
кого культа Великой матери богов - фригийской богини Rибелы. Силен 
через Rибелу и куретов связывался в преданиях сначала с подземными 
темными силами - хтоническими божествами кабирами 9, а низвергающие­
ся в бездну потоки реки давали повод связывать его с легендами о смерти. 

В свите Rибелы Марсий вступает в общение с Дионисом (Rибела и ку­
реты были связаны с ~IИфОМ о воспитании Диониса, а Марсий изображался 
в скульптуре с младенцем Дионисом на руках) 10 сначала как его воспита­
тель, а затем :как главный незаменимый персонаж в вакхических (диони­
сийских) мистериях. Правда, на изобраiБениях к неизменным флейтам -
первоначально единственному атрибуту этого речного божества - и 
к лысому черепу, его отличительной особенности, прибавляются ноиые 
атрибуты: плющевый венок, фиала с БУРДЮКо:\l (шкуру пантеры Марсий 
присвоил, по-видимому, раньше в бытность свою покровителем горных 
ручьев; ее семантика, как и содранная с него шкура, связывается с гор­

ными!ручьями И стекающими со екал водами 11. Необязательные атрибуты­
козлиные уши и короткий хвост - были приданы Марсию за его связь 
с сатирами и пастушескими фригийскими племенами. 

В период воз~икновения ионийских городов в Малой Азии, одним из 
главных божеств которых была Афина, миф о Марсии, придавшем тон, 
гармонию и благозвучность флейтам, обретает новую форму: возникает 
предание об отрицании достоинств народного фригийского инструмента 
Афиной. Мифы об Афине и Марсии, на наш взгляд, отражают неприемле­
мость и чуждость этого инструмента в тесных полисных стенах ионийских 
тороДов с их элитарной структурой и всепобеждающим духом полисного 
искусства 12, дававшего первые быстро крепнувшие ростки. Правда, 
в хронологии и локализации этого мифа есть и разные версии: по одной из 
них город был основан вскоре и неподалеку от места спора (точнее вы­
брошенных на берег флейт Марсия) 13. Для нас важна развязка: бро­
шенные в воду флейты вновь волшебным образом выносятся на берег ре­
кой в разных близких и отдаленных местах (Paus., 11,7,9). 

8 Ibid., Sp. 2445. 
9 Лосев А. Ф. Куреты.- В кн.: Мифы народов Ашра. Т. 1-11. М., 1982 (далее-

.ми:\!), т. 11, с. 29. 
10 Fuchs W. Die Skulptur der Griechen. l\1iinchen, 1969, .N'2 401. 
11 Jessen. Ор. cit., Sp. 2445. 
12 Cook J. М. Greeks in lonia and the East. L., 1962, р. 28. 
13 Jessen. Ор. сН., Sp. 2442. О. Йессен сомневается, и не зря, в реальности ранне­

го происхождения этого мифа вследствие обычного для эллинских городов желания 
связать место основания города с легендой о происхождении божества или с божествен­
ным предначертанием (оракулом было предписано вечное процветание города). Там же 
расс)!атривается легенда о том, что МаРСIIП бы.'I мудрецом времени похода аргонавтов 
(т. е. до основавия Келен), потеРЯВШИ1\! рассудок во время отправления мистерии, 
бросивmимся в реку, которая стала впоследствии носпть его имя. Эта поздняя веРСlIЯ 
скорее отражает ХТОllико-экстатические черты божества МарсJIЯ и его связи с культом 
Кибелы и кабиров. 
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Еще в свите Кибелы и Диониса Марсий вступает в состязания с Апол­
лоном. ФРИГИЙС1\ое БОil\ество вод - непревзойденный, по мнению местной 
элиты (его поддерживает легендарный фРИГИЙС1\ИЙ царь Мидас, отдающий 
ему предпочтение), МУЗЫ1\ант - не выдерживает соперничества с эллин­
С1\ИМ предводите.'lем девяти Муз АПО:IЛОНОМ, вторым после Афины боже­
CTBO~I ионийских городов. Победителе~[ становится Аполлон с его благо­
звучной лирой - олицетворением того же культурного духа полисов 14. 

Связь спора Аполлона и Марсия с водной стихией нашла отражение и 
в «Метаморфозах>} Овидия (VI, 383-400). Если в литературной традиции 
удается про следить ясную линию непосредственной связи Силена Марсия 
с водной стихией, то в изобразительных источниках наибольшее развитие 
получили поздние второстепенные мифы, более эффектные для иллюст­
рирования. Они, по представлениям современных исследователей антич­
ной мифологии, полностью заслонили пер во начальную мифологическую 
Сущность Марсия 1\ак божества реки. Мы не будем подробно останавли­
ваться на излюбленных в вазописи, живописи, скульптуре и мелкой пла­
стике бесчисленных изображениях СиленаМарсия в свите Диониса, в споре 
с Афиной и Аполлоном. Остановимся лишь на его иконографии. 

Особое значение для атрибуции Марсия имеют источники, где надписью 
засвидетельствовано его имя. Большинство из них собрано О. йессеном 15. 

Они показывают, что для различения Силена Марсия среди других силе­
нов и сатиров - спутников Диониса - требовалась особая надпись. 
Так, на одном скарабее четыре сатира слушают Силена, играющего на 
флейте. Над ним надпись MAP~Y A~. На кратере из Лувра с изображением 
Диониса, возвращающегося в сопровождении сатиров на Олимп, играю­
щий на флейте Марсий также обозначен подписью. То же мы видим и на 
кратере Карлсруэ ом 316. На краснофигурном луканском скифосе Мар­
сий, беседующий с Афиной, изображен бородатым и некрасивым мужчи­
ной лет 40-50 с залысинами над мощным лбом, с про гнутым носом, со 
страстно раздутыми ноздрями. Над Марсием сигнатура MAP~(YA~) 17. 

Особую информативную группу представляет нумизматичеС1\ИЙ мате­
риал. Начиная с середины IV в. до н. э. И вплоть до 1\онца эллинистичес­
кого периода (а в некоторых римских провинциях вплоть до императорско­
го времени) речные божества Ахелой, Лик, Борисфен, Пантикап, Меандр 
и Марсий изображаются в виде протомы или головы бородатого чело­
века с зооморфными чертами (Ахелой и его группа, 1\оличественно наиболь­
шая), рогами и 1\ОЗЛИНЫМ ухом. БЫ1\а с человечьей бородатой головой ну­
мизматы идентифицируют с водным потоком, отталкиваясь от вариантов 
на сериях Ахелоя 18. Обычно это все же бородатая МУЖС1\ая голова (не 
всегда с рогами и козлиным ухом) или голова юноши (чаще всего с неболь­
шими РОЖ1\ами). 

Образ Ахелоя, сына 01\еана и Тефии, старшего из 3 тыс. речных бо­
жеств 19, принявшего в схваТ1\е с Гера1\ЛОМ облик БЫ1\а или чудовища 
с человечеС1\ОЙ рогатой головой, по-видимому, оказал сильное влияние на 
И1\онографию всех речных божеств. В соперничестве с Гера1\ЛОМ из-за 
Деяниры, 01\ончившемся цоражением Ахелоя (Гера1\Л сломал ыо рог), 

14 Примечательно, что по некоторым версиям судьями спора выступают речные 
божества (Меандр и Тмол) или Мидас, связываемый с золотоносностью этих рек. Обра­
щаем внимание на то, что все эти реки - Марсий, Тмол, Меандр - обладают не толь­
ко золотоносным песком, но и на берегах их растет тростник, пригодный для изготов­
ления флейт (Herod., УН, 26; Хеn., Anab. 1, 11,8; Arist., Pol. У, 8,6; Apollod., 1,4,2; 
Ovid., Metam. Х, 154-190). 

15 Jessen. Ор. cit., Sp. 2453-2460. 
lв Ibid., Sp. 2459. 
17 Лосев А. Ф. МарсиЙ.- МНМ, с. 120. 
18 Imhoof-Blumer F. Fluss- und Meergotter аш griechischen und romischen Miin­

zen.- Revue suisse de numismatique (Schweizerische numismatische Rundschau). 
Т. XXIII, Geneve, 1923, S. 173; Ахелой идентифицируется по метапонтской серии 
с легендой АХЕАОIO AE8AON (8. 116, 180, Taf. 1, ом 17). 

19 Stoll Н. W. Acheloos.- RML, 1, 1, 8р. 6-9. 
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Рис. 1. BOTIIB Атросока, первая ПОЛОВlIна 11 в . ДО и. э. 
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был создан еще один общий для речных божеств атрибут - рог Ахелоя, 
который наяды наполнили цветами и фруктами - рог изобилия. 

Множество нзображений Ахелоя, могущественного речного бога и 
других речных божеств, по облику близких Силену Марсию, собрано 
в каталоге Ф. Имхоф-Блумера 20. Среди других в этой галерее изображе­
ний речных· божеств, похожих друг на друга как близкие родственники, 
примечательны штемпели с Борисфеном 21, Тирасом 22, Истром 23 (Панти­
капа нет). Это бородатые речные божества с рожка~lИ. В этом контексте 
особенно интересны изображения Силена Марсия. На монетах римского 
времени, где на маленьких монетных кружках разворачиваются целые 

картины, Силен Марсийвоспроизводится с неизменным своим атрибутом­
флейтами, за ним бурлит речной поток. Силен Марсий, как и Меандр на 
:монетах Апамеи, представлен возлеmаЩЮI наподобие Ахелоя, но изобра­
жения Меандра для отличия сопровоmдаются надписями: MAIAN~PO~24, 
а над изображением первого с двумя флейтами - МА P~Y A~ 25. На реверсе 
монеты М 352 возлежащий речной бог, дерmащий в обеих руках по флей­
те, за ним бурлящий речной поток - это Марсий, хотя и без сопровождаю­
щей надписи. На монете М 354 Силен Марсий изобраmен сидящим вправо 
в скальном гроте, в правой руке он держит рог изобилия (связь с Ахе­
лоем - рог, наполненный цветами и фруктами), в левой опущенной руке 
две флейты, за ним бурный речной поток, над НИ~I три ящичка и надписи: 
KIВiHOI - (<Ларцы» и АПАМЕQl\ MAP~Y л1: 26. На сдедующей монете 
также апамейского чекана - тоже изобраmение Силена Марсия, но без 
грота, из двух сосудов вытекают два речных потока один над другим 27. 

На последней из приведенных Ф. Имхоф-БлумеРЮI монет, самой 
интересной, апамейские резчики штемпелей изобразили культовую ста­
тую Артемиды Эфесской в окружении четырех фигур, каждая из которых 
снабжена сопроводительной надписью: MAP(~Y A~), MAI(AN (j. PO~)? 
вЕР(МА), OP(EIA~) 28. 

Суммируя данные нумизматики, можно прийти к определенным вы­
водам: 1) определяющим атрибутом в иконографии Марсия в античном 
изобразительном искусстве всегда были ф.1:еЙты; 2) Силен Марсий изобра­
жался чаще всего стариком с бородой и лысъщ черепом; 3) для Силена 
Марсия козлиные уши, короткий хвост, шкура пантеры - необязатель­
ные атрибуты; 4) в качестве речного божества Силен Марсий выступает 
всегда с флейтами, иногда их дополняют изображения водного потока, 
а также название реки, которую он изображает. На монетах Апюreи 
Марсий отождествляется с одноименной ему рекой. 

Дополнительные данные дает нам рассмотрение нумизматики При­
черноморья, отсутствующее у Ф. Имхоф-Блу~reра. А. И. 30граф, рас­
сматривая появление на монетах Пантикапея во втором десятилетии IV в. 
до н. э. мужской бородатой головы, видит в этих изображениях силенов 
и сатиров 29, замечая, что наименование «Паю), установившееся сначала, 
неправильно, о чем свидетельствуют неоднократные замечания нумизма­

тов. М. И. Ростовцев видел в пантикапейских силенах фракийское боже­
ство ПРОИЗВОДителъных сил природы, родственного фракийскому Диони­
су 30. Называя бородатых силенами, безбородых сатирами, он утвердил 

20 1 mhooj-Blumer. Ор. cit., Taf. I-IV, ом 5-10. 
21 Ibid., S. 216, 218, ом 107, Taf. IV, ом 5. 
22 Ibid., S.218, .м 108, 109, Taf. IV,M 6, 7. 
23 Ibid., S.218, .N2 110. 
24 Ibid., S. 314, .м 351, Taf. XI,.N2 17. 
25 Ibid., S. 314, ом 352, тш. XI, ом 18,20,21. 
26 Ibid., S. 315, ом 354, тш. XI, ом 20, 21. 
27 Ibid., S. 315, ом 355, тш. XI, ом 22. 
28 Ibid., S. 316, .м 356, Taf. XI, ом 23. См. также SNG, Aulock, ом а:508; Fran­

ke Р. R. Kleinasien zur Romerzeit. Griechisches Leben im Spiegel der Miinzen. Miinchen, 
1968, S. 51, .м 200. 

29 30граф А. Н. Античные монеты.- МИА, 1951, .N2 16, с. 171 ел. 
30 Там же. Эта атрибуция М. И. Ростовцева дается А. Н. 30графом без ссылки. 
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правильную, закрепившуюся в нашей литературе терминологию, связы­
вая их с какой-то местной традицией, следов которой скудное литературное 
предание не сохранило 31. Параллелизм двух аспектов этого божества, 
юного безбородого и старческого бородатого, по мнению А. Н. 30графа, 
заслуживает рассмотрения в связи с фракийским культом кабиров, ши­
роко распространенным в Причерноморье, или с диморфностью Диони­
са 32. Головы силенов последующих серий действительно украшены плю­
щем. Однако мы считаем, что поскольку ни в молодом, ни в старом муж­
чине никто не усматривает изображение Диониса, на пантикапейских мо­
нетах отчетливо проявлена диморфность Силена (молодой - сатир, ста­
рый - Силен), а вовсе не Диониса, как это, видимо, считал и М. И. Ро­
стовцев. 

Цодтверждение нашей ~IЫСЛИ о связи изображаемого божества с вод­
ной стихией мы находим только у В. Д. Блаватского, правда, по другому 
случаю, отметившего, что « ... такоЙ обычай называть эллинское поселение, 
впервые основываемое на берегу крупной водной артерии или недалеко 
от нее, едва ли не был правилом у греческих колонистов, приходивших на 
берега Понта. Так, Истрия получила свое наименование по расположен­
ному наподалеку устью Истра (Ps.-Scymn., 767-768), Тира (Herod., 
IV, 51; Strabo, УII, 3, 16) - по одноименной реке, в низовье которой она 
находитсЯ» 33 и т. д. Приведенные В. Д. Блаватским прямые сведения Сте­
фана Византийского о Пантикапее и Танаисе можно дополнить и известия­
ии о Фасисе, чтобы картина стада полной (SC, 1, 1, с. 264, 266, 268). 

Поскольку флейты на пантикапейских изображениях отсутствуют 
(т. е. именного атрибута Си"ена Марсия нет), следует присоединиться 
к принятому нумизматами определению и называть Силенами бородатых 
старцев, а молодых безбородых - сатирами. Однако связь этих изобра­
жений с божествами водной стихии, на наш взгляд, несомненна и просле­
живается в полиморфных изображениях главного речного божества Ахе­
лоя, собранных Ф. Имхоф-Блумером 34. Бородатый, наделенный (<кари­
катурными чертами» зь - старик - это Пантикап - божество соимен­
ной реки, изображенный в виде Силена (старого сатира) с громадныи ухом­
чертой Ахелоя - один из трех тысяч его братьев. 

Вопрос о датировке нашей фигурки Силена сложен и не поддается точ­
ному решению, ведь не только мелкая бронзовая пластика, но даже и 
крупные мраморные скульптуры эллинистического времени датируются 

очень суммарно - III-II вв. до н. э. 
По стилю изображения нашему Силену наиболее близки аналогии, 

восходящие к гротескной школе V -IV вв. до н. э. Так, статуэтку Пана, 
родственного нашему Марсию, К. А. Нойгебауэр датирует второй полови­
ной IV в. до н. э. 36 Близкую тахти-сангинской статуэтку иожно отыскать 
в Музее Бостона, она датируется IV в. до н. э. 37 В трактовке деталей обе 
имеют одинаковую степень обобщенности. Однако у нашей сильнее нару­
шены пропорции: СЛИШКО~I большая голова, фигура более пузатая. Со­
ставители каталога относят свою фигурку к аргивской школе Поликлета: 
«точнее между Поликлетом и декадансом группы Праксителя» 38. Велико 
сходство тахти-сангинского Силена и головы Сократа, опубликованной 
в том же каталоге 39. 

31 Ростовцев М. и. Эллинство ииранство на Юге России. Пг., 1918, с. 117. 
32 30граф. УК. соч., с. 171. 
33 В.л,аватскuЙ В. Д. ПантикапеlI. М., 1964, с. 18-20. 
34 Imhoof-Blumer. Ор. cit., Taf. I-III. 
30 30граф. УК. соч., с. 171 сл. 
36 Neugebauer К. А. Die griechischen Bronzen der klassischen Zeit und des Hel­

lenismus. В., 1951, s. 66, .м 61. 
37 Ghase G. Н. Greek, Etruscan and Roman Art. Thfil Classical Collections of the 

Museum of Fine Arts. Boston, 1963, .м 113. 
з8 Ibid. 
39 Ibid., .м 156. 
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Статуарные позы, близкие позе тахти-сангинского Марсия, наблю­
даются у фигурок из коллекции Бостонского Музея, ошибочно названных 
Панами. Однако играющие на флейтах божества мало похожи на Силена 
из Тахти-Сангина 40. Очень похож, хотя и более раннего времени, Силен 
из Собрания Кассельского музея - ом 23. Тело с округлыми мышцами 
передано с той же обобщенностью. Хотя живот у кассельского Силена 
менее выпячен, но в укороченных пропорциях и в изображении прогляды­
вается явная гротескность, что сближает его с Марсием из храма Окса 41. 

Столь же близко по стилю изображение Ласа, бронзовая статуэтка ко­
торого хранится в том же музее 42. 

Силен, скопированный в римское время с оригинала раннеэллинисти­
ческого времени «усложненного направлению), также имеет близкое сход­
ство с тахти-сангинским -13. Хотя лицо этого Силена более стерто, однако 
моделировка бороды и прически вокруг лысого черепа очень близки по 
трактовке растрепанной шевелюре нашего Силена Марсия. отличие 
в том, что кассельский Силен стоит с поднятой правой рукой, живот более 
подтянут, он с небольшим хвостом. Аналогия из Патр IV в. до н. э., при­
веденная М.Бибер, не очень удачна 44. 

Несколько более поздней, чем СЮlен из храма Окса, выглядит группа 
«дионисиаков», состоящая из отдельных статуэток александрийской школы 
ваяния, составляющих, несомненно, единую культовую сцену оргиасти­

ческих танцев. Менада изображена с бубном, Силен с двойной флейтой. 
Однозначная атрибуция «Дионисиаков», предложенная ж. Шарбонно, 
выглядит не очень убедительной,- фигурки в равной етепени могли ил­
люстрировать и танцы культа Кибелы:. Скульптурки близки по стИ:ЛЮ И 
времени изготовления тахти-сангинскому Марсию (11 в. до н. э.), но алек­
сандрийский Силен изображен чуть более молодым. На его плечах шкура, 
повязанная узлом, сзади хвостик. Схожи лысины, бороды и округлые 
животы 46. 

Стилистически самую близкую аналогию тахти-сангинскому Марсию 
мы нашли в коллекции Британского музея - Марсий ом 46846. В руках 
он держит две флейты. У него козлиные уши. У олтерс находит в нем сход­
ство с изображением Марсия на монетах Апамеи во Фригии (эта аналогия 
на),1 неизвестна) 47. К сожалению, Силены и Марсии, раздельно опубли­
кованные в каталоге, не имеют точных дат. Судя по хронологическому рас­
пределению, эти фигурки должны датироваться ,эллинистическим Bpel\le­
He~1 48. 

Статуэтки из бронзы римского периода 49 сильно отличаются от тахти­
сангинской грубостью и большей обобщенноетью, более жесткой переда­
чей деталей, выполненных менее умело, резкой углубленной еветотеневой 

~O Ibid., р. 27,.м 27; ComstockM., Verтeule С. Greek, Etruscan and Roman Бrопzеs 
in the Museum of Fine Arts. Боstоп, 1971, р. 73, .м 75. 

4l Hockтan и. Antike Бroпzеп. Kassel, 1972, .м 23. 
42 Ibid., .м 55. 
43 Bieber М. Ше antiken Skulpturen und Бrопzеп des Ki:inigl. Museum Friderica­

rum in Cassel. Marburg, 1915, .N! 171. 
44 Ср.: Walters Н. В. Select Бrопzеs, Greek, Roman and Etruscan. Departament of 

Antiquities. Бritish Museum. L., 1915, .м 269. 
4. Charbonneaux J. Les bronzes grecs. Р., 1958, PI. ХХХ; Charbonneaux J., Mar­

иn R., Villard S. Grece hellenistique (330-50 avant J. С.). Р., 1970, р. 315-316, 
PI. 346. 

46 Walters. Ор. cit., .N! ,468, р. 65. 
47 Ibid. 
48 Б переизданном каталоге Уолтерса (ор. cit.) также нет хронологических )'Точ­

, нениЙ. Последующие издания этого материала нам неизвестны. 
49 Наиболее схож с нашим Марсием Силен с гроздью винограда в поднятой руке, 

найденный в Геркулануме (.N! 377). По КОМПОЗИЦШI близок Силен с выпяченным жи­
вото}[ (.N! 409), но он выполнен как аппликация. Другие тридцать Силенов из Нацио­
нальной Библиотеки в Париже (.N! 376, 378-408) менее похожи - Babelon Е., Blan­
chet J. А. Catalogue des bronzes antiquesdela Bibliotbeque.Nationale. Р., 1895, р. 168, 
.N! 376-409. 
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трактовкой. Да и качество бронзы для изготовления малой пластики и 
посуды стало хуже: больше раковин, менее тщательная последующая до­
работка и шлифовка 50. 

Приведенные аналогии и сопоставительный анализ статуэтки Силена 
Марсия показали, что ее нельзя датировать более точно, чем 111-11 вв. 
до н. э. Для этого времени статуэтку на постаменте из храма Окса отличает 
тщательная и высокохудожественная самобытная манера исполнения. 
Связь этой фигурки с посвятительной надписью речному божеству Оксу 
в результате анализа семантики подобных изображений несомненна. После 
работы над этим небольшим и, казалось бы, не заслуживающим столь 
пристального внимания сюжетом стала отчетливо выявляться необходи­
мость более осторожной и внимательной атрибуции открываемых в Бакт­
рии произведений искусства. 

Идея отождествления бога реки Окса с Марсием могла появиться 
в первую очередь у жителей Малой Азии: ионийских греков, в том числе 
милетян, лидийцев, ликийцев (Curt., VII, 5, 29; VI, 6, 35; VII, 10, 11-12), 
контингенты которых упоминаются античными авторами неоднократно 

в составе войск Александра Македонского и в пополнениях, пришедших 
в Среднюю Азию накануне похода Александра в Индию. 

В эллинистический период греки-ионийцы из Малой Азии переселялись 
в Бактрию и Согдиану. Пока еще нельзя говорить о вторичных BOZIHax 

колонизационного процесса периода эллинизации Бактрии, но отдельных 
разрозненных фактов собрано много 01. В этой связи существен один 
важный исторический факт, одновременный надписи Атросока. Антиох 
111, выигравший битву с Эвтидемом, но потерявший от удара копьем нес­
колько зубов, на переговоры с Эвтидемом посылает ТелеЙя. Выбор пар­
ламентера был сделан не случайно: он, как и Эвтидем, был гражданином 
города Магнесии (Polyb., X1, 34, 1-11). Надежды Антиоха оправдались: 
мир был заключен. Для нас существенно, что во главе Бактрии стоял 
уроженец Магнесии - Эвтидем. В данном случае не имеет значения, 
какая из Магнесий (на Меандре или Герме) была родиной бактрийского 
царя: это соседние города Малой Азии 52. Важно, что Эвтидем был мало­
азийского происхождения и, узурпировав власть, по-видимому, со своими 
сподвижниками, успешно правил Бактрией, опираясь на поддержку бакт­
рийской знати 53. Это позволяет считать, что волны переселенцев из Малой 
Азии в Бактрию не прекращались и в эллинистическое время. О том же 
свидетельствуют произведения искусства, выполненные в Бактрии, но 
в малоазийских традициях. 

Возможной причиной отождествления речных божеств Окса и Марсия 
было сходство в золотоносности рек, низвержении их вод под землю и 
наличии на их берегах пригодного для изготовления флейт тростника 
(используемого на эти цели и в настоящее время). Особенно должна была 
поразить греков золотоносность рек Окса и Политимнета-Зеравшана 
(Золотоносного). Слова Овидия о мелких блестках золотоносного песка 
до сих пор вспоминаются на берегу около храма Окса. Самый примитив­
ный сбор золотых крупинок методом {<золотого РУНЮ>, как свидетельство­
вал д. Н. Логофет, применялся неподалеку от храма еще в начале этого 
века 54. Описание Окса у Полибия (Х, 48,3-7) почти в точности соответст­
вует рассказам о реке Марсий уСтрабона (ХII, 8, 15), Rурция Руфё1 
(111, 2) и других названных выше авторов. 

50 Menzel Н. Romische Bronzen aus Deutschland. Т. 1, 11. Mainz аm Rein. 1960, 
1966; Rolland Н. Bronzes antiques де Haut Ргоуепсе. Р., 1965; Boube-Piccot Ch. Les 
bronzes antiques ди Магос. У. 1-111. Rabat, 1975, 1980. 

01 Таrn W. The Greeks in Bactria and India. СаmЬг., 1951, р. 3-33. 
52 Ibid., р. 74; Narain А. К. The Indo-Greeks. Oxf., 1957, р. 17. 
53 Таrn. Ор. cit., р. 125. 
54 Логофеm д. Н. На границах Средней Азии. Путевые очерки в трех книгах. 

Кн. 3. СПб., 1909, с. 57. д. Н. Логофет считал, что разработку золотых россыпей на­
чали тут еще греки. 
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Рис. 4 а, б. Рукоять меча с изображением борьбы Геракла и АхеJlОЯ. Конец IV-III в. 
до н. э., слоновая кость 

Заслуживают внимания и иные свидетельства о культе речного бо­
жества, найденные в храме Окса. Только в одном из· коридоров (оМ 6) 
было открыто более 40 костяных звеньев от сложносоставных флейт. Такое 
количество флейт необычно для греческих и тем более восточных храмов 
и вряд ли случайно. Посвящение флейт в храм Окса, несомненно, связано 
с отправлением культа, сопровождавшимся игрой на флейтах. 

Культ речного божества в облике Силена был известен и другим, более 
ранним, чем Атросок, дедикантам храма. Это показывает уникальный для 
античного времени дважды повторяющийся рельеф с совершенно одина­
ковым изображением борьбы Геракла с Силеном (Ахелоем) на рукояти 
из слоновой кости греческого меча - ксифоса, - найденного в том же ко-
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ридоре, что и вотив Атросока. Теперь правильное понимание семантики 
этого памятника в сильной степени прояснилось, хотя подобные изобра­
жения крайне редки (рис. 4, а, б). 

II 

На фасов ой плоской грани миниатюрного постамента статуэтки выре­
заны четыре строки надписи на греческом языке, читаемые без труда 
(рис. 3): 

Eux+.'I 
i'lHhp<€'i 
A"tpoawx'Yj~ 
"OeWL 

По обету 
Атросок 
посвятил 

Оксу 

Надпись не вырезана резцом, а процарапана в МЯГКОJ.1 известняке, 
что сБЛЮf\ает ее по технике исполнения не с лапидарными надписями, 
а скорее с граффити на керамике. Тем не менее буквы выполнены достаточ­
но тщательно, хотя и без предварительной разлиновки; во всей манере 
резчика заметно явное стремление к монументальности (см. ниже). Буквы 
в разных строках имеют неодинаковые размеры и неодинаковую плот­

ность. В сткк. 1, 2 и 4 средняя высота их равняется 7 ми, в стк. 3-5 мм, 
омикрОI{, первая сигма и омега - 4 мм. В этой строке соответственно на­
блюдается наибольшая плотность букв, которая разрежается в стк. 2, 
еще более - в стк. 1 и достигает максимальной степени разреженности 
в последней строке. Оба отмеченных явления были вызваны необходи­
мостью вместить в заранее заданное поле неодинаковые по количеству 

букв лексемы, соответственно: стк. 1-5 букв, 2-8 букв, 3-9 букв, 
4-4 буквы. При этом расстояния между строками практически выдержаны 
по ширине 3-4 мм, достаточной для того, чтобы создать эффект простор­
ной композиции надписи, характерной для большинства эпиграфических 
памятников данного региона, приводимых ниже 56. 

Орфография надписи, выдержанная в нормах койна, безупречна. 
Единственную претензию, казалось бы, можно предъявить написанию 
имени божества Окса, форму которого большинство современных справоч­

ных изданий и лексиконов дает через начальную омегу - ;;'l~o; 56. Естест­
веннее всего было бы отнести подобную фонетическую передачу за счет 
утери гласньши cBoe:ro количества в позднеэллинистическую и особенно 
римскую эпохи, неоднократно зарегистрированнойfв эпиграфических текс­
тах этого времени 57,' однако более продуктивным- представляется другой 
путь решения. Как указывают, к примеру, авторитетные энциклопедии 
RE и Der Kleine Pauly, форма "0;0; встречена только у По.тrибия (Х, 48, 2), 
все остальные античные источники передают начало имени этой средне­
азиатской реки через омегу. Это утверждение, однако, не полностью со­
ответствует истине. Если обратиться к рукописной традиции, то выясня­
ется, что в соответствующих местах Страбона (II, 1, 15; XI, 6,1; 7, 3 и 
4; 8, 8; 11,2 и 5) многочисленные рукописи наряду с обычной формой ;ЬеО; 
дают также "оео; 68. Подобное фонетическое колебание зафиксировано в ру­
кописи Арриана (АпаЬ. 111, 28, 9; 29,2; IV, 15,7; VII, 10,6; 16, 3); Если 
у Плутарха (Alex. 57) имя реки передано через начальную омегу, то Фо­
тий (Bibl. р. 396) дважды выписал его, поставив инициалоJ.1 омихрон.. 

55 Ср. Robert L.- JA, 1958, 246, р. 8; idem.- CRAI, 1964. р. 135; idem. Les in­
scriptions.- In: Fouilles d'Ai Khanoum. 1. Р., 1973, р. 210, not. 17. 

56 С)!. например: Pape-Benseler; RE; Oxford Classical Dietionary; Del' Kleine 
Pauly, s. v. Oxos. 

67 С)!., например: Доваmур А. И. RраТЮIii очерк гра~шатшш.- В кл.: Корпус 
БОСПОРСКIIХ надписей. М.- Л., 1965, с. 801 ел., § 4,7,8 (переход О в Q II viee versa). 

58 C)I. Strabo, ed. Mueller-Duebner (1853), р. 1014 ad р. 435, 6: "OE,~~ codd. ехе. 
Epit.; similiter in sqq. о рго (J) in plerisque codd. 
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Кроме того, как уже сказано, самый ранний литературный источник -
Полибий (Х, 48, 2), который сообщает интересующий нас гидроним, транс­
крибировал его через инициальный омихрон., что наводит на мысль: не 
было ли это, вопреки общепринятому мнению, первоначальной орфогра­
фией имени Амударьи/Вахта. В этой мысли укрепляет нас, помимо всего 
прочего, синхронное Полибию и тахти-сангинской надписи диnинто 11 в. 
до н. э. из раскопок Ай-Ханума, содержащее теофорное имя )оеu[ЗосСо~, 
родственные которому composita 'O;'JOCX1:1jc;, 'OeOOCX1:1jc;, 'O;UCXP't1jc; имеют пер­
вой основой имя речного божества Окса 118. Все перечисленное, вместе взя­
тое, позволяет утверждать, что первоначальной, ИСКО~1{ОЙ формой гре­

ческой транскрипции слова «Окс» было "О;QI,:; а не 'QEoc;. С течением времени 
она могла местами трансформироваться, возможно, в результате стяжения 
в омегу начального дифтонга бактр. OAXSO, засвидетельствованного, 
к примеру, на кутанских монетах 60. 

Формула тахти-сангинского посвящения весьма типична для гречес­
ких вотивных надписей. Употребленное в ней уточнение - e;,'г/.~'! (<по 
обету, ех votO») великое множество раз встречалось в tituli dedicatorii. 
Оно приходит в IV в. до н. э. на смену своему архаическому эквиваленту 
е;U'l.WЛYj и, будучи крайне редко засвидетельствовано в VI и V вв. 61, стано­
вится постоянным атрибутом вотивов как эллинистического, так и рим­
ского времени 62. К сожалению, ввиду лаконИЧНОСТИ текста нельзя ска­
зать, по какому поводу Атросок дал обет совершить принотение божеству 
Оксу: ничто в самой надписи, ни в облике памятника на это не указывает 63. 

Очень важен вопрос о датировке вотива Атросока. К соталению, ар­
хеологические критерии здесь помочь не могут, поскольку культовый за­
клад М 4, в котором была найдена статуэтка, содержал разновременный 
материал, среди которого наряду со столь ранними вещами, как нотны 

меча ахеменидского времени, попалось много фрагментов скульптуры как 
эллинистического, так бактрийского и парфянского стилей 64. Поэтому 
единственно реальным средством для выяснения даты остается палеографи­
ческий анализ надписи. Изучение палеографических особенностей, как 
я постараюсь показать ниже, мотет привести, кроме того, к немаловажным 

выводам культурно-исторического плана. 

Нак уте говорилось, надпись выполнена довольно старательно, 
и хотя она вырезана на миниатюрном предмете, явно заметно стремление 

резчика подражать лапидарным мастерам-монументалистам. Стиль палео­
графии сметанный: она содержит наряду с обычным угловатым эnси.ао­
nOM курсивные и лунарные формы ро, сигмы и омеги. По натим общим 
представлениям о генеральном развитии всей греческой лапидарной па­
леографии такие буквы, как лунарные омега и сигма, а особенно mеmа 
с горизонталью, смыкающейся по диаметру с окружностью, должны ука­
зывать на время не ранее конца II - начала 1 в. до н. Э. 

59 C~I. GrenetF. L'onomastique iranienne 11 А! Khanoum.-BCH, 1983,107, р. 376-378. 
60 Ibld., р. 377, not. 19. 
61 М. Л. Ладзарини приводит всего два исключения (Lazzarini М. L. Le formule 

delle dediche votive пеНа Grecia archaica.- Atti della Academia N azionale dei Lincei. 
Cl. sc. тог., stor. е Шоl., 1976, v. XIX, 2, р. 101,282; ом 744; р. 283, ом 749): 1) вотив 
конца VI - начала V в. из святилища Малофоры в Селин~нте: Manni-Piraino М. Т. 
Iscrizione greche lapidarie del museo di Palermo. Palermo, 1973, .м 56 (E~(x;a') эмен­
дировано из zUP(Xv); 2) посвящение начала V в. из Беотии, близ Феспий (IG, VII, 1749). 

62 Lazzarini. Ор. cit., р. 101. . 
63 В греческой эпиграфИRе встречаются более счастливые случаи. Например, на 

некоторых малоазийских рельефах, надписи которых содержат Еих+,у, изображены ис­
целенные части тела: ступни, нога II ухо (Guardu((i М. Epigrafia grfCa. III. Roma, 
1974, р. 58, sg., fig. 28, 29). На одной вотивной стеле из Лидии помещено изображение 
исцеленных женских грудей, которое поясняет и сама надпись: ",'~Т:EP "";'" f1 (Хат,;,,, 
EUXТjV aVEa,'1jO(S)V (ibid., р. 60, fig. 30). Ср. Неттmаnn Р., Varinlioglu Е. Theoi Ре­
reudenoi.- Epigraphica Anatolica. Ht. 3, 1984, S. 2, Taf. 1, .м i-. 

64 См. Litvinskij В. А., Pitchikjan 1. R.- НА, 1981, .м 2, р. 204. 
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Однако подобная датировка противоречит прежде всего историко­
политической ситуации, которую пришлось пережить святилищу Окса 
в Тахти-Сангине. Как известно, вскоре после середины 11 в. до н. э. 
Гре:ко-Ба:ктрийс:кое царство окончательно погибает от нашествия племен 
юэджей - Вели:ких :кушан. Храм Окса не разделил участь соседнего, рас­
положенного на противоположном берегу Амударьи города Ай-Ханум, 
по:кинутого жителями и полностью разрушенного :кушанами, одна:ко и 

в нем обнаруживаются перестрой:ки и инновации, с :которыми, очевидно, 
была связана и смена :культового персонала. Этот :коренной переломный 
момент в истории Центральной Азии повле:к за собой и рез:кие изменения 
в :культуре: в частности, во всей Ба:ктриане и сопредельных с нею облас­
тях пра:ктичес:ки полностью исчезают памятни:ки :ка:к большой лапидар­
ной 65, так и малой (граффити и дипинти) гречес:кой эпиграфи:ки (ис:ключе­
ние составляют традиционные монетные легенды) - все известные нам 
надписи на гречес:ко:и язьше nатируются Bpe~leHeM не позже первой поло­

вины 11 в. до н. э. (см. ниже). При таких обстоятельствах :казалось бы 
крайне невероятныы, чтобы тахти-сангинское святилище составляло ис­
:ключение, сохранив :культуру гречес:кого письма и после :кушанс:кого 

завоевания. 

Для того чтобы разобраться в возникшем парадо:ксальном противоре­
чии, необходимо еще раз вернуться к детальному палеографичес:кому ана­
лизу вотива Атросока, сопоставив его вслед за тем с другими эпиграфичес­
кими документами из этого региона 66. Прежде всего обращает на себя 
внимание, что при всем стремлении резчи:ка к монументализации, тахти­

сангинс:кая надпись выдает ряд черт, не у:кладывающихся в рам:ки этого 

лапидарного стиля (см. рис. 2). Так, поперечина мъфы не просто проги­
бается, но и еще заметно задрана кверху с правого :края; верти:каль 
дnСUJ/,оиа выходит снизу за габариты литеры; его горизонтали постоянно 
выгнуты та:к, что крайние приобретают форму, напоминающую клешни 
рака, а средняя - дает заметный прогиб :книзу. Эта в сткк. 1 и 3 плавно 
выгибает вертикальные гасты книзу и дает заметный у:клон горизонтали 
вправо; тет а выгибает диаметр; ,;,аnnа в одном случае (ст:к. 3) далеко 
отрывает уголок от верти:кали; к,сu плавно, манерно выгибает все три па­
раллельные гасты; ро и unсu.аои имеют непропорционально ма.'Iенькие 

соответственно :кружоч:ки и уголо:к; хu та:кже изящно, плавно изгибает 
свои линии. На:конец, все бу:квы, содержащие прямолинейные элементы, 
обнаруживают ярко выраженный на:клон вправо. Полностью отсутствует 
ашщирование или другие у:крашения :концов гаст. 

Подробный анализ палеографии тахти-сангинс:кого вотива заставляет 
прийти к однозначному выводу: вырезавший его мастер, всячес:ки стре­
мясь к монументализации и старательно подражая :ка:ким-то зна:комым ему 

лапидарным образцам, сам не был ис:кушен в монумента:IЬНОЙ лапидарной 
технике вырезания надписей. Он явно привык работать в другом материа­
ле и другими средствами: ими скорее всего были, с одной стороны, папи­
рус и керамика, а с другой - чернила или :краска, которыми наносился 
текст на папирусы и острака, . а также острие, вырезавшее граффити на 
:керамических предметах. В этом всецело убеждает сопоставление шрифта 
вотива Атросо:ка с изданными недавно дипинти из со:кровпщницы в Ай-

65 Исключение, как может показаться, составляет приписка под кymанской 
надписью из Сурх-Rотала: О'" Палаl1т,ооu (Schlumberger п., Le Berre М., Fussman G. 
Surkh Kotal en Bactriane 1. Р., 1983, р. 135 suiv., pl. 71, 247-SK 3). Однако, во-пер­
вых, она выполнена лицом явно греческого происхождения, осуществившим построй­
ку святилиша, а, во-вторых, представляет собой типичный поздний курсив, но исполь­
зующий уже абсолютно идентичные знаки кушанского алфавита, возникшего на основе 
греческого. 

66 Именно этот методический путь как наиболее продуктивный был предложен 
в свое время Л. Робером (JA, 1958, 246, р. 8). 
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Рис. 5 а. ДИIIИНТО из Ай-Ханума, около 150 г. до н. э.; б­
граффито из Ай-Ханума 

Хануме 67, многие буквы которых, нанесенные чернилами, по своим фор­
мам аналогичны тахти-сангинским (рис. 5, а). Особенно близки послед­
ним, наряду с прочим, в силу одинаковой твердости материала, формы 
литер опуб.'lикованного там же граффито (ibid., р. 379, fig. 38), а именно: 
альфа, эта, кси, ро, сигма (рис. 5, б). Важно отметить, что документы из 
Ай-Ханума датируются временем около середины 11 в. до н. Э.- незадол­
го до оставления города жите.'IЯМИ (ibid., р. 369, et not. 106). 

На основании всего сказанного я берусь утверждать, что ДО~IOрощен­
ные резчики, подобные тахти-сангинскому, неПРОИЗВОJIЬНО выработали 
новый стиль лапидарной палеографии, который может быть определен 
как «МОНУl\lентально-курсивныЙ». В том, что у нашего мастера были кол­
леги и в других городах, поселениях и святилищах Центральной Азии, 
заставляет убедиться сопоставление греческих надписей на камнях, про­
исходящих из этого региона - с территории древнего Ирана, Бактриа­
ны, Мидии Атропатены, Гиркании 68. Сведенный в единую таблицу (рис. 6) 
шрифт этих эпиграфических текстов позволяет выделить три синхронных 
направления в развитии лапидарной палеографии отдаленных уголков 
ЭЛЛIIНСКОЙ цивилизации; краткая характеристика всех трех вместе с не­
обходимым историческим комментарием дается ниже. 

67 Rapin Cl. Les inscriptions economiques de la tresoreriehellenistique d'A'i Khanoum 
(Afghanistan).- ВСН, 1983, 107, р. 315-381. Пользуясь случаем. замечу. что в стк. 4 
документа 4с явно читается Еосрраl,а[ ,а,]. 

68 Издание Corpus Inscriptionum Iranicarum - давнишний дезидерат ЭIIиграфики, 
заявлеиный Л. Робером (Les inscriptions, р. 213). Я;IIРИВОЖУ известные иве паиятники, 
не ручаясь за полноту собранного материала. 

4 Вестии" древней истории, М q 



А А А А А АА АА АА АА дд. АА 

6 В g в в В В g в lЗ 

Г Г r г г г r- Г 

6 Д .<6.6 !::.. Ь 6 д ~ А А 

Е Е Е Е ~ [Е Е ЕЕ ЕЕ Е Е Е Е 

I :r 

Н Н Н Н Н н н н 1-; НН нн 

О @) о- е е 0 0 

I 1 I I I I I [ I I I 

\< .,: 1< k 1(1== F кк k. k ~ 
/\ ,л. л Л Л /'Л 1\ ЛА л. " Л л. 

(v\ М М М М ММ м Мм IV\ r-'I м/'-"'> 

NI--J N N N N NN NN N NN ,...JN~ rJ 

- - -- - ~ - -- - --
о о О О О о о 00 о о о о 

тт тl Г'Г! rr' n гr /( п r п "" 
р р р р р р р р f Р р р 

I2. !:. z:- L [ LLL {f се ~'Z ~1: L 

Т т Т т Т т Tr т т- ' ... .-
у у у уу УУ у уу у у '(У 

ер Ф ф + + 
х >< >< >< х 

'r t f + 
.А. ГL sl. il ./\- ГlГL J\.Jl .л Л Л 

1 г ;, q 5 1 2 ;, , 2 3 

I л Лl 

Рис. 6. Палеография лапидарных гречеСJШХ надписей Восточного Ирана и Цент­
ральной Азии 

1. Монументальное письмо. Нам известно пока всего пять памятни­
ков, выполненных в этом стиле (рис. 6, 1; нижеследующие номера соответ­
ствуют колонкам на таблице). 

1. Надпись в скальном комплексе в Карафто (Мидия Атропатена; близ 
Такаба, совр. провинция Западный Азербайджан в Иране), датируеl\fая 
первой половиной 111 в. до н. э. (CIG, 4673; УОП Gall Н.- Archiiologische 
Mitteilungen auS Iran, 1978, 11, S. 91 ff.; Bernard Р.- Studia Iranica, 
1980,9, р. 301 suiv.; SEG, ХХХ, 1980, 1662; ср. Гаибов В. А. О некоторых 
проблемах культа Геракла на эллинистическом Востоке.- В кн.: BTOpoii: 
Всесоюзный симпозиум по проблемам эллинистической кузьтуры на Вос­
токе. Тезисы докладов. Ереван, 1984, с. 14 сл. Мнение П. Бернара о rpaif\­
данском апотропеическом характере надписи с эпиграфической точки зре­
ния выглядит более убедительным, чем ее культовая атрибуция). 

2. Посвящение Гермесу и Гераклу от Трибалла и Стратона из гимна­
сия в Ай-Хануме; около середины 111 в. до н. э. (Robert L.- Les fouilles 
d'Ai Khanoum, 1, р. 208 suiv., pl. 109а). 

3. Эпиграмма из Кандагара (Бактриана, совр. Афганистан), око .• о 
275 г. до н. э. (Fraser Р. М.- Afghan Studies, 1979, 2, р. 9 ff.; SEG, ХХХ, 
1980, 1664). 

4. Эдикт Антиоха 111 Великого из Навахенда (Мидия), 193 г. до н. э. 
(Robert L.- Hellenica, 1949, VII, р. 5 suiv., pl. I-IV). 
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5. Почетная надпись из Навахенда (Мидия) 183/2 г. до н. э. (Robert 
L.- Ibid., р. 22 suiv., pl. У). 

Все приведенные надписи выполнены в лучших традициях эллини­
~тического шрифта, синхронно развивавшегося в средиземноморских и 
причерноморских центрах. Один из характерных признаков их - замет­
ное апицирование, отличительная особенность - свободная расстановка 
букв. Не за!\lетно никакой тенденции ни к курсивности, ни К наклону 
букв вправо. 

11. М onymeh,ma.1bnO-1>урсивnое письмо. К нему удается отнести пока 
четыре памятника из этого региона, включая публикуемый на этих стра­
ницах (рис. 6, 11). 

1. Первый эдикт Ашоки из Кандагара, ОК. 259/8 Г. дО н. э. (Pugliese­
Caratelli G., LeYi Della Vida G. Un editto bilingue greco-aramaico di Asoka. 
R., 1958; Schlumberger D., Robert L.- JA, 1958, р. 1 suiv.; РоиШоих J. 
Choix d'inscriptions grecques. Р., 1960, ом 53; Pugliese-Caratelli G., Garbini 
G. А Bilingual Graeco-Aramaic Edict Ьу Asoka. R., 1964; Pfohl G. Grie­
chische Inschriften als Zeugnisse des privaten und i:iffentlichen Lebens. Мйп­
chen, 1965, .N'~ 111; Guarducci М. Epigrafia greca. 11. Roma, 1969, р. 90 sg., 
Арр. 1). 

2. Надпись из Ай-Ханума с дельфийскими максимами, начало 111 В. 
дО н. э. (Robert L.- Les fouilles д'АУ Khanoum, 1, р. 213 suiv., pl.108; 
Guarducci М. Epigrafia greca, 111, р. 79, fig. 38). 

3. Надпись на керамической плитке из Жига-Тепе (Бактриана, совр. 
Афганистан), конец 111 - начало 11 В. дО Н. э. (Kruglikova 1. Т.- CRAI, 
1977, р. 425 suiY., fig. 16; Пугаченкова Г. А. Древняя Бактрия. М., 1979, 
С. 74 СЛ., рис. 12, 2; Bull. ер., 1979, 606; SEG, ХХУII, 1977, 972 bis). 
Поскольку эта надпись не стала пока объектом специального исследова­
ния, имеет смысл остановиться на ней подробнее. Сохранившиеся на фраг­
менте левого верхнего угла довольно толстой керамичесной плитни 

6 строк (которых могло быть и больше) греческого тенста вырезаны после 
обжига (а не до него, как отмечает И. Т. Кругликова). Между сткк. 5 и 6 
с левой стороны расположено отверстие для крепления, по-видимому, на 
каменной (?) сте.'1е. Сохранившиеся лексемы и обороты заставляют видеть 
в тексте надгробную эпиграмму (а не посвящение, как предполагала 
Г. А. Пугаченкова), исполненную, видимо, элегическим дистихом. Исходя 
из этого, издате.'1П SEG предложили дополнить в стк. 1: oro~ аУЕ') .&cx.[va'to!J], 
хотя нельзя считать вовсе исключенными и другие варианты, например: 

о!о; ау E~ -&OC!'IUJV] или 0[0; &'1 E'J-&' ос - - -. Глагол. в СТК. 2 можно 
принимать либо за 3-е л. ocue+lcrE~ 0'[10] - «тебя укрепит, возвысиТ», либо. 
за 2-е л. ocokrpE:t; - «ты приумножишь, возвеличишы>. В стк. 3 крайне 
маловероятно чтение Г. А. Пугаченковой - «богородный»; здесь, скорее, 
стоит личное ЮfЯ дtoувV1j; в пот. или асс. Стн. 4 содержит эп. форму 
OtZ'IJ:OCt - «уходит, умирает», что хорошо коррелирует с дополнением 
в СТК. 6 стандартного тропа эпитафий: Et~' Ato[oco 06tJ.OV] - (<В обитель Аида»; 
наконец, в СТК. 5: ;:oc:pot; - (<оТЦа». 

Надпись из Жига-Тепе - типичный образчик монументально-кур­
сивного письма. Наряду с чисто курсивными дельтой, nи илунарной сиг­
.мОй (стк. 1) она содержит признаки монументализма, проявляющиеся 
в «квадратной» сиг.ме (четыре раза) и в стремлении вписать тет у и о.ми­
"'роn в габариты строки. Однако в ней ярче всего проявляют себя рудимен­
ты писцового курсива мастера, привыкшего работать с каламом: альфа с изо­
гнутой и слегка поднятой справа перекладиной; эnси.аоn (стк. 3) с нижней 
гастой, выступающей за вертикаль; эта, имеющая на верхних и нижних 
концах обеих вертикалей чуть загибающиеся вправо крючочки; ро с малень­
КИ~I КРУЖОЧКО:\f; шrавно изогнутые линии иnсu.aоnа и хи. Наконец, боль­
шинству букв свойствен общий характерный для всей группы признак -
наклон вправо. безошибочно выдающий руку профессионального писца; 
при этом апицирование и прочие унраmения нонцов гаст полностью ОТСУТ-
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ствуют 69. Отметим также, что у всех надписей этой группы, при всем раз­
нообразии их содержания, заметна упорная тенденция резчиков оканчи­
вать строки на полные слова; силлабический перенос - редчайшее исклю­
чение 70. 

III. Курсивное письмо. Этот стиль представлен пока тремя памятника­
ми (рис. 6, III). 

1. М анумиссия , найденная близ Горгана (Иран, древ. Гиркания), 
281-261 гг. (Robert L.- Hellenica 1960, XI-XII, р. 85-91, pl. V). 
Интересно отметить, что все строки оканчиваются на полные слова. 

2. Второй эдикт Ашоки из Кандагара, около 259/8 г. до н. э. (Schlum­
berger - D.- CRAI, 1964, р. 126 suiv.; Robert L.- Ibid., р. 134 suiv.; 
Benveniste Е.- JA, 1964, р. 137 suiv.; Harmatta J.- Acta Alltiqua, 
1966, 14, р. 77 suiv.). 

3. Эпиграмма Клеарха из Ай-Ханума, начало III в. до н. э. (Robert L. -
FоuШеs d'A! Khanoum, 1, р. 211 suiv., pl. 108). Л. Робер (р. 213, 215) 
отмечает, что шрифт этого памятника напоминает рукописный и ДОЛffiен 
быть сопоставлен с письмом папирусов. 

Стиль письма резчиков, работавших в курсивной манере, полностью 
повторяет писцовый с небольшими отличиями, вызванными разностью 
в твердости материала. Буквы всегда мелкие, убористые; интерлинии не­
пропорционально превышают высоту строк; последние часто (шляшут». 

Литеры изобилуют лунарными формами и имеют явный наклон вправо. 
Разумеется, не во всех случаях можно стопроцентно атрибуировать 

конкретную надпись тому или иному стилю палеографии: некоторые из 
них сочетают в себе признаки двух или даже всех трех разрядов. Однако 

уже на данном этапе выделение своеобразного монументально-курсивного 
письма среди эпиграфических памятников, происходящих с территории 
Таджикистана, Афганистана и Ирана, следует признать весьма продуктив­
ным. Выделяемый лапидарный стиль был оригинальным, хотя и непроиз­
вольным творением мастеров, вырезавших надписи в глубинных районах 
Азии, на периферии эллинской ойкумены. В этом убеждает просмотр 
достаточно большого числа эпиграфических памятников из приморских 
малоазийских городов, таких центров эллинистической культуры, как 
Приена, Пергам, Милет, Магнезия на Меандре, Теос и др., в которых 1\10-

нументально-курсивное письмо полностью отсутствует, тогда как и мону­

ментальное и курсивное хорошо засвидетельствовано сотнями находок. 

При этом следует отметить, что предпочтение в этих центрах отдавалось 
монументальной палеографии, курсивная же появляется достаточно 
поздно 71. 

Так, целая серия документов, вырезанных на стене так называемого 
«северного залю) или «священной стою) в Приене, исполнена типичным кур­
сивным письмом с характерными признаками: (шляшущимю) буквами, 
постоянным наклоном вправо и т. п. Все эти надписи датируются послед­
ней третью 11 - началом 1 в. до н. Э. 72 Подобным же курсивом вырезана 
магнезийская надпись, датированная временем около 138 г. до н. Э. 73 

Число примеров легко было бы умножить, но они едва бы изменили об­
щую картину; курсивное письмо входит в широкое употребление в Ma:IO­

азийских полисах в конце II в. до н. э. Таким образом, в отношении при­
менения курсива резчики Центральной Азии в целом опережали СВОIIХ 
коллег из приморских центров, коль скоро этот стиль вошел у первых 

89 Ср. Robert L.- JA, 1958, 246, р. 9. 
70 Ibid., р. 8. 
71 Имеется в виду массовая практика, а не отдельные случаи, фиксируемые в гре­

ческих надписях уже даже в IV в. до н. Э. СМ. Guarducci. Epigrafia greca, 1, р. 377 (с ли­
тературой). 

72 Hiller von Gaertringen Р. Inschriften уоп Priene. В., 1906, ом! 107, 111-114. 
73 Кеrn О. Inschriften von Magnesia ат Maeander. В., 1900, ом! 105. 
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в обиход по крайней мере с начала IП в. до н. Э., В отношении же монумен­
тально-курсивного шрифта они и подавно выступают «монополистамю). 

Однако в поле зрения автора этих строк попал один эпиграфический 
документ, который позволяет если не опровергнуть последнее наблюдение, 
то внести в него известные коррективы с вытекающими отсюда существен­

но важными выводами. Не так давно был опубликован интереснейший 
документ, найденный вдали от крупных административных и культурных 
центров Селевкидской державы - в Денизли (Турция) 74. Во-первых, его 
важное значение состоит в том, что это декрет, изданный не от имени 
буле и демоса одного из анатолийских полисов, а двумя общинами - Неу 
тейхос и Ииддиу коме, который датируется 268/7 г. до н. Э. 75 Во-вторых, 
его палеография дает нам типичный пример монументально-курсивного 
письма, близкого по времени и манере исполнения таким вышеназванным 
памятникам, хах дельфийские маRСИМЫ из Ай-Ханума (П, 2) или Пер­
вый ЭДИRТ АШОRИ (П, 1). Он являет собой то же стремление к монумен­
тальности при сохранении писцовых рудиментов. Исходя из харантера 
документа, следует думать, что он вырезался на месте и местным резчи­

ком, таRже специализировавшимся преимущественно на работе Ra.:JaMoM 
и чернилами, но подражавшим известным ему (шлассически::ш) образцам 
эллинистичеСRОЙ палеографии. 

Сопоставление декрета из Денизли с центральноазиатскими надпи­
сями позволяет поставить вопрос опричинах ВОЗНИRновения столь стран­

ного на первый взгляд феномена, как монументально-курсивное письмо. 
Основываясь на ряде соображений, я СRлонен предложить следующее 
решение этой проблемы. 

В своей блестящей пуБЛИRации надписей из Ай-Ханума Л~ Робер 
поставил очень важный вопрос об аспектах и степени эллинизации Вос­
тока 76. На примере великолепно распознанного им в надписи из этого 
баRТРИЙСКОГО города философа перипатетической школы :Клеарха Солий­
сного, учеНИRа Аристотеля, который совершил из ГреЦИII столь далекое 
путешествие и поставил на берегах Окса памятник с речениями гречеСКIlХ 
мудрецов и сочиненной им самим эпиграммой, исследователь показал, что 
подобные периферийные города не были заселены одними лишь солда­
тами и их офицерами. Нет - в них существовали гимнасии с эфебами, 
педотрибами; сюда заезжали из Греции философы, читавшие здесь леR­
ции, преподавая слушателям учения эллинских мудрецов 77. Счастливая 
находка в Ай-Хануме оттиска на глине листов гречеСRОГО папируса, 
вероятнее всего философского содержания,- свидетельство того, что его 
обитатели были в курсе культурных и научных новинок 78. :Как показы­
вают многочисленные памятники архитектуры и скульптуры, эти города 

культурно обогащались также за счет приезжих художников и ремеслен­
ников. Обнаруженные археологами зрелищные сооружения позволяют 
предполагать визиты сюда артистов и технитов. 

Как верно отмечает Л. Робер, в Ай-Хануме работали и реЗЧИRИ над­
писей, поддерживавшие контакты со своими коллегами в СелеВКИДСl\ОЙ 
державе и в остальном греческом мире; они-то и вырезали для :Клеарха 
надпись с его эпиграммой и дельфийскими максимами 79. :К этому бес­
спорному наблюдению следует сделать одно лишь добавление. Несмотря 
на все тесные контакты с ведущими центрами эллинистического мира, 

74 Worrle М. Antiochos 1., Achaios der лltеге und die Galater.- Chiron, 1975, 5, 
S. 59 ff., Taf. 17. 

75 Ср. также Свеnцuцкая И. С. Полис и община: к вопросу о формировании 
общинного самоуправления в эллинистический период.- В кн.: Проблемы социаль­
но-политической организации и идеологии античного общества. Л., 1984, с. 71-80. 

78 Robert. Les inscriptions, р. 235 suiv. 
77 Ср. также Коше.л,еnко Г. А. Греческий полис на эллинистическом Востоке. М., 

1979, с. 154-156. 
78 Bernard Р.- CR<\I, 1978, р. 457, suiv., fig. 20. 
79 Robert. Les inscriptions, р. 236. 
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обогащавшими их культурно, местные резчики не имели за плечами не­
прерывной традицип лапидарной палеографип: пх техника и мастерство 
возникли в новых, удаленных на сотни километров от Грецпи местах со­
вершенно на новой почве - на почве культуры писцового письма, 
ПИСЫIa каламом и чернилами на папирусах и острака. В пользу этого мог 
бы свидетельствовать; уже сам факт той огро~шой роли, которую играли 
в этих периферпйных городах административная переписка, учетно-хо­
зяйственные и финансовые документы, фиксировавшиеся, понятно, не на 
МрЮlOре или пзвестняке. Я беру на себя смелость утверждать, что боль­
шинство найденных в этом регионе памятников монументального шрифта 
ИСПО:IНены прпеЗiI\ИМИ из Средиземноморья или из крупных центров Се­
левкидского царства резчиками. И как бы ни старались местные мастера 
тянуться за этими исполненными на месте или, не исключено, увиденными 

ими в «метрополию> образцами, натренированная на другом материале 
и в другой технике рука непроизвольно делала свое дело, спонтанно 

выводя монументально-курсивный шрифт, либо вовсе сбиваясь на про­
стой курсив с ярко выраженными писцовыми элементами. 

В итоге возник удивительный, парадоксальный феномен. В палеогра­
фии хорошо известен тот факт, что письмо острием на более мягких мате­
риа.'Iах - навощенных таБJIичках, свинце, керамике, не говоря уже 
о надписях, ВЫПО:IНенных краской или чернилами, опережало в своем раз­
витии по внедрению (<прогрессивных» форм букв и их лигатур лапидарный 
шрифт, вырезанный в камне или в твердом металле. Так вот, периферий­
ные греческие резчики, базировавшиеся на собственных писцовых тради­
циях, опережа:IИ коллег, творивших в развитых культурных центрах 

с их вековыми традициями лапидарной палеографии! Едва ли в истории 
культуры можно подыскать другой подобный пример, когда окраина опе­
режала центр. Темпы и хронологическую дистанцию подобного опереже­
ния трудно подвести под какую-либо жесткую формулу: вероятно, они 
колебались в зависимости от места и времени, однако их нельзя не учиты­
вать при датировании конкретных эпиграфических памятников. 

Все сделанные выше наблюдения возвращают нас к вопросу о дате 
тахти-сангннского вотива. Учитывая выведенное выше правило (<опере­
жению), наличие в посвящении Атросока таких развитых эллинистических 
форм букв, как альфа, mеmа, сигма и омега, сопоставляя это с массовым 
ПРИ~lенением курспвной палеографии в анатолийских «центральных» 
полисах начиная с конца 11 в. до н. Э., а также сравнивая шрифт нашего 
памятника с ДИШIНТИ и граффити из Ай-Ханума, мы едва ли ошибемся, 
отнеся посвятительную надпись божеству Оксу к первой половине 11 В., 
вероятнее всего, ближе к середине столетия. В таком случае окажется, что 
обетное приношение в храм было совершено ATPOCOKO~! незадолго до 
перелюшого ~IOMeHTa в истории Центральной Азии - нашествия Вели­
ких Кушан. 

111 

Для историко-культурной интерпретации публикуемого памятника 
представляет БО,l:ЬШОЙ интерес имя автора надписи - Атросок (A,pOJbl­
X1j<;) - и тот факт, что он посвятил алтарь Оксу ("оещ). 

A:,PO:::HuxYj~ - греческая передача иранского, по мнению В. А. Ливши­
ца 80, скорее всего, бактрийского, имени Лtгоsоk или Лtгusоk, которое об­
разовано от хорошо известной в иранской антропонимике модели сложных 

(двухосновных) имен. Первая его часть продолжает древнеиранское *atr -
«огонь», «бог огню). Термины для «огню> в «Авесте» - это atar-, atara, 
а'От, atr. Они применяются как для обозначения огня вообще, так и в спе-

80 В. А. ЛИВШIIЦУ мы обязаны ценными замечаниями и соображениями лингвисти­
ческого характера, за которые ПРИНОСИJ\l ему благодарность (их использование спе-
циально оговаривается). . 
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циальном смысле: священный огонь, жертвенный огонь и, наконец, огонь 
как божество (язата) - сын Ахурамазды (AiW, Sp. 312-316) 81. Это бо­
жество было распространено как в дозороастрийских, так и в зороастрий­
ских иранских верованиях, функционально соответствуя древнеиндийско­
му Агни. 

В «Авесте» Атар носит, в частности, титул amawant - «сильный», 
«могущественный», причем он оказывает помощь благочестивому зороаст­
рийцу, от него зависят все блага жизни. «Дай мне, о Атар, сын Ахурамаз­
ды, быстро благоденствие, быстро защиту, быстро жизнь, обильное счастье, 
крепкую защиту, богатую жизнЫ> (У, 62,4) 82. В древнейшем из извест­
ных эпиграфических древнеиранских текстов, в надписи из Аребсуна (Кап­
падокия), содержится обращение к Огню: «Воскликнем (?), о Ахурамазда, 
принеси нам помощь! О могучий (?) Огонь, заботься! О могучий Огонь, 
заботься! О могучий Огонь, заботься!» 83. 

Антропонимы с *atr-, *atar-, *attr (древнеиранские варианты основы) 
засвидетельствованы в· «Авесте», где есть восемь имен с Атар: AtaraCittra, 
Atarada11hu-, Ataradata-, Atarapata-, Atarosauuah-, Atarauuanu-, Atara­
хУагапаh-, Atara~antu-. Все эти имена появляются в Yt., 13, 102 (вероятно, 
их носители были родственниками) и прилагаются к правеДНЫl\l зороаст­
рийцам 84. Как полагает М. Майрхофер, в этих именах «Атар» заменяет 
почти исчезнувшего на иранской почве «Агню> 85. Известны эла:мские, ак­
кадские и греческие передачи таких древнеперсидских и древне~1ИДИЙСRИХ 
имен, а также более поздние имена такого типа - парфянские, средне­
персидские и новоперсидские 86. Конечный амикрон первой части тахти­
сангинского имени передает краткий гласный -0- или -u-. По сообщению 
В. А.Лившица, эта особенность, как можно предположить, «отражает 
фонетический вариант, возникший под влиянием авестийской традиции, 
скорее всего устной. При этом древнеиранское r (*аЧ'-), по крайней мере, 
реализовал ось в жреческом произношении авестийского текста как соче­
тание согласного r + краткой гласной типа б или \1». С:Iедует также сопо­
ставить эту часть имени с именем божества огня на монетах Хувишки -
А6РО (или Аеро) 87. 

81 Литература о божестве огня в «Авесте» и его Rульте огромна. Назовем лишь не­
СRОЛЬRО исследований: Hertel J. Die arische Feuerlehre. 1. Teil. Lpz, 1925, S. 63-158; 
Gray L. Н. ТЬе Foundations of the Iranian Feligions. ВошЬау, 1929, р. 66-70; Ber­
tel J. Die awestischen Herrschafts- und Siegesfeuer. Lpz, 1931; WikanderS. Feuerprie~ter 
in Kleinasien und Iran. Lund, 1946; Kramers J. Н. Iranian Fire-Worship.- Analecta 
Orientalia, 1, Leiden, 1945; Duchesne-Guillemin J. Fire in Iran and in Greece.- East and 
West, N. S., v. 13, .м 2-3, 1962, р. 201 f.; Widengren с. Die Religionen Irans. Stuttgart, 
1965, S. 19,33 н., 82, 128, 336; Nyberg Н. S. Die Religionen des Alten Iran. Osnabriick, 
1966, S. 123, 145, 219, 281 ff., 299, 308; Воусе М. А History of Zoroastrianism, У. 1. 
Leiden - КЫп, 1975, р. 28 f., 35 f., 70 {., 140-142, 154-156,212, 219, 242, 258. 

82 Avesta. Die heiligen Biicher der Parsen. Cbersetzt von F. Wolff. Strassburg, 1910, 
S. 86. Далее древнеираНСRие и древнеИНДИЙСRие ИСТОЧНИRИ СОRращаются слеДУЮЩIIМ 
образом: AiВ - Aitareya-Brahmana; Dk.- Dinkard; GBd.- The Greater (ог lга­
nian) Bundahisn; НУ - Rigveda; Vd.- Vendidad; У - Yasna; Yt.- Yast. 

83 ПереводМ. Н. Боголюбова (Боголюбов М. Н. Молитва Ахурамазде на древне­
ираНСRОМ ЯЗЫRе среди арамеЙСRИХ надписей из Аребсува.- Сб.: История ИраНСRОГО 
государства и RУЛЬТУРЫ. М., 1971, с. 283). 

84~Mayrhofer М. Die awestischen Namen. Wien, 1977 (Iranisches Personennamenbuch, 
В. 1, fasc. 1), S. 28-30, 67-74. 8. Idem. Zum Namengut des Awesta.- Stzb. Wien, 1977, Bd. 308, 5, S. 21, 34 f. 

86 Justi F. Iranisches Namenbuch. Marburg, 1895, passim; Bartholomae Chr. АН­
iranisches Worterbuch. В., 1961, Sp. 318 {.; Mayrhofer М. Onomastica PersopoJitana. 
Das altiranische Nашепgut der Persepolis-Tafelchen. Wien, 1973, S. 158, § 502; Gig­
nоuх Ph. Problemes d'interpretation historique et philologique de titres et noms propres 
Sasanides.- АА, t. XXIV, fasc. 1-4. Budapest, 1976, р. 106; Mayrhojer. Zum Namen­
gut ... , S. 21, Anm. 90; idem. Die awestischen Namen ... , S. 28-30, М 67-73; Gignoux l'h. 
Les пошs propres en moyen-perse epigraphique. Etude typologique.- In: Рад пат i 
yazdan. Р., 1979, р. 73-76. 

87 ЛингвистичеСRИЙ анализ см.: Harmatta J. Cusanica.- Acta Orientalia Academi­
ае Scientiarum Hungaricae, 1960, v. XI, р. 203; idem. Late Bactrian Inscriptions.- АА, 
ХУН, 3-4, 1969, р. 335. 
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Что касается второй части имени «Атросою), то здесь возможны три 
альтернативных толкования. 

1. -sok из древнеиранского *sauka - «жар, зной», в «Авесте» saoka -
в том же значении и производное от этих двух слов atre saoka - «голов­
ню>. В среднеперсидском переводе «Авесты» последнее слово понимается 
в специальном смысле, а именно как благоухающие куски дерева, ПРИМ6-
няемые для поддержания священного огня 88. Если принять эту этимоло­
гию, то ИJIIЯ Atrosok можно было бы интерпретировать как «горящий свя­
щенным orHe~I» или (<обладающий пламенем священного огня». 

2. -sok из древнеиранского *sauka - (<польза, выгода, преимущество». 
В «Авесте», в форме saoka - это женское божество 89. Оно упоминается 
в Yt., 1,21; 12; 4; Vd., 19, 37; 22, 3-5. Из Vd., 22, 3-5 явствует, что 
Saokii - инкарнация блага, богатства, вместе с тем помогает выздоровле­
нию больных, делая их вновь здоровыми. В среднеперсидском «Вунда­
хишне» (GBd., XVI, 13, 22) это божество Sok, оно поыещается между 
солнцем и луной, через него поступают людям все богатства земли 90. Та­
кое сочетание двух теонимов хорошо известно в иранской, в частноети 
в парфянской и среднеперсидской, ономастике 91. При такой интерпрета­
ции имя Атросок означало бы «обладающий пользой божества огню) 
или же «(находящийся под покровительством) божеств огня и поль­
зы». 

3. -sok из древнеиранского *savaka - «сила, мощь». Как нам сообщил 
В. А. Лившиц, «такая интерпретация кажется наиболее вероятной, по­
CKO.ibKY в aTO~[ С.'Iучае Atrosok и~[ело бы точное соответствие в авестийском 
Atarasavah-, выступающем в «Фравадин-яште» (Yt. 13, 102) среди имен 
первых последователей Заратуштры... Написание А-;роз!.t);<"tj~ с омегой, 
передающей долгий гласный, показывает, что в период, к которому отно­

сится рассматриваемая надпись, древнеиранское -ауа- преврати.'IОСЬ в 

тласный о: -sok из *-savaka-, древнеиранского суффиксального варианта 
savah-. Развитие -ауа" > -0- в иранских языках завершилось, очевидно, 
уже к концу ахеменидского периодю). Как показал М. Майрхофер, авес­
тийское Atarasavah- следует интерпретировать как «обладающий силой 
бо;.nества огню) 92. Следовате.'IЬНО, имя Атросок воспринималось таким же 
образом. 

Итак, Атросок - теофорное имя, смысл которого, скорее всего: «об­
ладающий силой божества огню). Мы не знаем, был ли он жрецом огня, 
хотя это ИСfiЛЮЧИТЬ, fiонечно, нельзя. Важно, что этот че.'Iовеfi, нося­
щий типично зороастрийское имя, в котором прослав.'Iяется божество 
огня, в этой надписи фигурирует в связи с Оксом, приче~l, очевидно, под­
разумева.'IСЯ храм Окса, которому делалось подношение. 

Оке античных памятников, как явствует из их анализа, по совре~lенной 
географической терминологии - это течение р. Амударьи вместе с ее 
притоками, в том числе с р. Вахш 93. Греческое "O~o; (Оксос) - закономер­
ная передача гидронима «Вахш» (древнеиранское * Уа xsu) - названия 
Амударьи у ираноязычного населения Средней Азии. «Вахш» в качестве 
наименования Амударьи зафиксирован (в соответствующей передаче) в 
древнеиндийских и древнекитайских источниках. Лишь позже, может 
быть после VII-VIII вв., наименование «Вахш» начинает применяться 

88 Bartholomae. Ор. cit., 8р. 319. 
89 Ibid., 8р. 1549. 
90 Стау. Ор. cit., р. 158 f.; Avesta. Die heiligen ВПсЬег der Parsen. Obersetzt von 

F. Wolff. В., 1960 (Nachdruck) , 8.438; ТЬе Zend-Avesta, pt. 1. Transl. Ьу 1. Darmsteter. 
Delhi-Varanasi-Patna, 1974 (8ВЕ, У. IV; reprint), р. 230 f. . 

91 Лившиц В. А. Парфянские остраки из Rоша-депе.- СА, 1980, .1';'2 4, с. 236; 
Gignoux. РгоЬЫте ... , р. 106. 

92 Mayrhojer. Zшп Nашепgut ... , 8. 21, idem. Die awestischen Namen, 8. 29. 
83 ПЬЯ/tКО/J И. В. Бактрия в античной традиции (Общие данные о стране: название 

11 территория). Душанбе, 1982, с. 49-50, 53. 
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исключительно к одному из главных притоков Амударьи - современной 
реке Вахт 94. 

Vaxsu обозначало название реки и боа,ество. В среднеазиатской оно­
мастике это слово отмечено, как сообщил нам В. А. Лившиц, в раннем 
(около IV в. до н. э.) арамейском или древнехорезмийском по языку остра­
коне из Калалы-гыр 2 (раскопки Б. И. Вайнберг), содержащем имя со 
значением «созданный богом Вахшу». На одном перстне, вероятно, IV в. 
до н. э. из Амударьинского клада имеется арамейская надпись wl)sw­
«Вахту» 95. В греческих источниках засвидетельствовано несколько .'IИЦ, 
в том ЧИС.'Iе связанных с Бактрией, в состав имен которых входит Vaxsu. 
В греческих финансовых документах из Ай-Ханума есть имя )oeu[30:Co~ -
передача имени Waxsuwazd - от древнеиранского *Vaxsu-vazdah­
«опора (божества) Вахту» 96. «Вахту», очевидно, обозначало и божество 
реки. Так, на монетах Хувитки на оборотной стороне - стоящий влево 
мужской персонаж, держащий в левой руке рыбу, а в правой - жезл. 
Иконографически это реминисценция изображения Посейдона на монетах 
Мауеса. Надпись OAXt>O, т. е. «Вахт» 97. Имя ОАХ80 зафиксировано 
на одной гемме IV в. из Калькуттского музея 98. 

В очень древнем санскритском источнике «Mahamayuri», первые час­
тичные переводы которого на китайский относятся к IV в. н. э., а пол­
ный - к началуVI в.н. э.,вспискеякшупоминаетсяVаiSгаvю;ш - якти 
Тухара. По словам С. Леви, под Тухарой следует понимать (шарод Тоха­
ристана с его рекой Оксом» 99. Как известно, в древних индийских верова­
ниях якши в целом были благожелатеЛЬНЫl\1И гениями, обладающими 
сверхчеловеческим могуществом. Часто они контаминируются с местными 
охранительными духами. Нередко они выступают как гении-хранители 
областей или царств. Для нас существенно, что они часто являются духа-
ми вод 100. . 

Божество «Вахш» было известно и согдиЙцам. В согдийских надписях 
в Тхоре (верхняя часть долины Инда, Пакистан) пять раз встречается 
имя wxwsw~ntk/wxws~ntk/wxs~ntk - «слуга (буквально - раб) Вах­
ша» 101. 

Рассказывая о праздниках хорезмийцев, Бируни (ХI в.) сообщает, что 
десятый день месяца асnuндар.мuцu - (<праздник у хорезмийцев, называе­
мый Вахт-Ангам. Вахт - имя ангела, поставленного (наблюдать) над 
водами, в частности над рекой Джейхуном» 102. Жители Хорезма сохраня­
ли эти верования до самого недавнего протлого 103. Пережитки таких 

94 Markwart J. Wehrot und Arang. Untersuchungen zur mythischen und geschicht­
НсЬеп Landeskunde von Ostiran. Leiden, 1938, S. 31, 52. Ср. Harmatta. Cusanica ...• 
р.198. 

95 Henning W. В. l\Iitteliranisch.- Handbuch der Orientalistik, 1, VI, 1. 
Leiden - Кбlп, 1958, S. 24; 3ей-М,аЛ h Е. В. Амударьинский клад. J\аталог вы­
ставки. Л., 1979, с. 61 (е литературой вопроса). 

96 Grenet. ор. cit., р. 376-378. 
97 Rosenfield J. М. The Dynastic Arts of the Kushans. Berkeley, Los Angeles, 1967. 

р. 92, pl. VШ/155. 
98 Grenet. Ор. cit., р. 381. 
99 Levi S. Le eatalogue geographique des yaksa dans la Mahamayiiri.- J А, вег. 11, 

t. У. Р., 1915, Janvier-Fevrier, р. 53/86, 102. 
100 Coomarswamy А. К. Yaksas, I-II. Washington, 1928, 1931; Gonda J. Die Не­

ligionen Indiens. 1. Veda und iilterer Hinduismus. Stuttgart, 1960, S. 323 f. 
101 Humbach Н. Die sogdischen Inschriftenfunde vom оЬегеп Indus (Рakistап).­

Allgemeine und vergleichende Archiiologie. Beitriige, Bd. 2. Mi.inchen, 1980, S. 204. 
102 Бuруnu. Памятники минувmих поколениЙ. Пер. М. А. Салье.- Избр. произве­

денил. 1. Ташкент, 1957, с. 258. Название месяца - по В. А. Лившицу (Лившuц В. А. 
«30роастрийский» календарь.- В КН.: Бикер;м.аn Э. Хронология древнего мира. 
Ближний Восток и античность. М., 1975, с. 330). 

103 Снесарев Г. П. Обряд жертвоприношения воде у узбеков Хорезма, генети­
чеСRИ связанный с древним культом плодородия.- В кн.: Материалы Хорезмской эк­
спедиции. IV. М., 1960, с. 200-201; оп же. Реликты домусульманских верований и об­
рядов у узбеков Хорезма. М., 1969, с. 231-239. 
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представлений сохранились и у населения Памира - в Лзгулеме, Вахане 
и Ишкешиме 104 • 

. Эти верования уходят в глубокую древность, восходя к индоевропей­
скому прошлому. Культ речных потоков, в частности с жертвоприноше­
\Ниями, был известен в Греции 10Б. Индийский Варуна теснейшим образом 
связан с водой. Он живет в реках, они его сестры 106. Четыре гимна Р игве­
ды посвящены АраЬ (мн. ч.) - водам, причем подчеркивается их священ­
ный характер. В эпосе есть представление, что все реки - священны 107. 

В древней Индии был обширный цикл таких верований 108. Существовали 
и храмы, связанные с реками. Так, в Греции известен храм, посвященный 
водному божеству, раскопанный шведской экспедицией Н. Валмина у де­
ревни Hagios Floros в долине Мессении рядом с рекой Памис на скале, изо­
билующей источниками 109. 

Обожествленные воды в Индии и Иране почитались (соответственно) 
под именем АраЬ и Ар. Слово Ар - женского рода, и в среднеперсидском 
Бундахишне (GBd., XV, а, 1) вода, наряду с землей, растениями и рыба­
ми, причисляется к числу четырех основополагающих женских существ 

в мире 110. «Воды» неоднократно упоминаются в «Авесте», иногда они свя­
зываются с Митрой (Yt., Х, 100). Жертвы им должны приноситься от вос­
хода до заката солнца, в другое время это страшный грех 111. 

В «Лсне» воды прямо называются «женами Ахурамазды» (У, 38, 1). 
Верующие почитали вытекающие из источников, затем соединяющиеся 
и текущие дальше воды, которые легко пересекать и в которых хорошо 

можно плавать (плыть?) и хорошо мыться (У, 38, 3). Воды сравниваются 
с молочными коровами (У, 38, 5) 112. При этом, как отметила М. Бойс, 
и в авестийских, и в ведических верованиях Ар одновременно и божествен­
ное существо, и реальная физическая субстанция. В этом их отличие от 
Апам-Напат - он бог, который живет в воде, но в отличие от Ар не слит 
с водою и не идентичен ей 113. 

Величайшим божеством рек являлась Ардви Сура Анахита. Помимо 
всех своих других функций 114, она выступала как мифическая река * На­
raht)oati, текущая вниз с высокой Нага. Эта мифическая река, с которой 
отождествлялась Анахита, «была так велика в размерах, как все воды, те­
кущие на зеъше» (Yt., 5, 3). Не с.'1учаЙно в позднее время посвященный ей 

104 Бого.м,о//,ова К. А. Следы древнего культа воды у маджинов.- Изв. Отд. общ. 
наук АН ТаджССР, .N2 2. Сталинабад, 1952, с. 112; Мухидди/{,ов И. Земледелие памир­
ских таджиков Вахана и Иmкаmима в XIX - начале ХХ в. (Историко-этнографиче­
ский очерк). М., 1975, с. 101 сл.; КUСЛЯltОВ Н. А. Язгулемцы.- Изв. ВГО, т. 8, в. 4, 
1948, с. 369; Мо/{,огарова Л. Ф. Материалы по этнографии язгулемцев (Западный Па­
иир).- Тр. Ин-та этнографии АН СССР, н. с., т. XLVB. М., 1959, с. 75; Андреев М. С. 
Таджики долины Хуф (верховья Амударьи), выи. В. Сталинабад, 1958 (Тр. АН Тадж. 
ССР, т. XI), с. 70-72. 

105 Farnell L. R. The Cults of the Greek States. У. Oxf., 1909, р. 421-424; Nils-
зоn М. Р. Geschichte der griechis~heIl Religion. Bd. 1. M.inchen 1955, S. 236-240. 

106 Gonda. Ор. cit., S. 80. 
107 Ibid., S. 80. 
108 Viennot О. Les divinites fluviales Gang,j et 1 amuna aux portes sanctuaires de 

l'Inde. Р., 1964. 
109 Valmin N. The Swedisch Mcssenia Expedition. Lund, 1938, р.419-465, figs. 

S1-96, pl. XXXI-XXXVII, plan УВ. 
110 Воусе. History ... , р. 71. 
111 Сводку свидетельств «Авесты,) см. Gray. Ор. cit., р. 136. 
112 Так, по Ф. Вольфу - Avesta. Die heiligen Biicher der Parsen. Strassburg, 

1910, S. 68, Ср. мтв L. Н. The Zend-Avesta, pt. BI. Delhi-Varanasi-Patna, 1974, 
р. 286 f. Впрочем, согласно Агафию (В, 24), иранцы так почитали воду, что избегали 
мыть' лица водой. Фактически, конечно, они мылись в воде, но предварительно приняв 
меры, чтобы вода при этом не подверглась ритуальноltlУ загрязнению; см. об этом Воусе. 
History ... , р. 296 {. 

113 Воусе. History ... , р. 71. 
114 Gray. Ор. cit., р. 55-62; Lommel. Anahita-Sarasvati.- In: Asiatica. Festschrift 

F. \Veller. Lpz., 1954; Ringbon L.-I. Zur Ikonographie der Gбttiп Ardvi Sura Anahita. 
АЬо, 1957. 
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яmт стал называться Abli.n Yast - «Гимн водам». Что ine }(асается реаль­
ных ре}( и водоемов, то они рассматривались }(а}( связанные с «водой ми­
розданию), та}( }(а}( исходным и в то же вре~IЯ }(онечньш пун}(том на тече­

нии считал ось озеро Воуру}(аша 11". 

Апам-Напат - «дитя вод», он делит на части воды (Yt., VIII, 34). 
Он же создал и сформировал человечество (Yt., XIX, 52). В среднеперсид­
с}(их источни}(ах он называется Biirj. В этих источни}(ах он - ПО~lOщник 
Aredvisur, его главная Фун}(ция - распределение вод среди об.нстеЙ 
зе~IЛИ (GBd., XXVI, 27). Он ассоциируется с водами (Dk., IX, IX, 9) 116. 

В авестийском календаре восьмой месяц назывался по бо;t;еству 
Арапаm. Такое же наименование носил десятый день месяца 117. Это 
наименование в за}(ономерной согдийс}(ой форме - "р'пс, является на­
именованием восьмого месяца и в согдийском }(алендаре 118. В хорезмий­
ской ономасти}(е имя этого божества входило в состав И)-Iени Apwaxsan 
Cpwxsn) 119. 

В этой связи необходимо таюке упомянуть бо;t;ества Хаурватат и 
А~lэрэтат. Ахурамазда создал корову, воду, растения, АJlIэрэтат и Хаур­
ватат (У, 11, 7). В «Младшей Авесте» их имена синонимичны с водой и 
растительностью. В среднеперсидских текстах они приносят растениям 
воду и соответственно управляют водой и растительностью 120. Вода рас­
сматривается ка}( третий член мироздания, причем «вода повсюду остается 

под землей» (GBd., Ia, 10). 
В среднеперсидских текстах духи рек Arag, Магу и Veh молятся Аху­

рамазде 121. Эти сведения «Авесты» и поздних зороастрийских сочинений 
находят подтверждение в других источни}(ах. Так, в эламских персеполь­
ских документах в двух случаях речь идет о божествах ре}(. В документе 
PF 339 жрец Dargama приносит в жертву вино АхураJlIазде, Э.'Iамскому 
бо;t;еству НиmЬап и трем божествам рек - Hubaudis, Ranakara и ~аиБа­
nis. В документе 1955 маг Aupis получает 12 мер ячменя: три из них пред­
назначены для иультовой iI,ертвы, три - для Visai Baga, три - д:IЯ гopы 
Агуагаmапа и три - для реки Aiuharisda 122. 

Античные авторы сообщают немало сведений о почитании воды иран­
цами 123. Таи, по Геродоту (1, 131), персы совершают жертвоприношения 
солнцу, луне, огню, воде и ветрам. Маги во время похода Ксеркса на 
Элладу принесли в жертву реке Стримон белых }(оней и совершили много 
других обрядов в честь этой реки (Herod., VII, 113-114). Река Бактр, 
согласно Квинту Курцию, «дa.тIa имя городу и области» (Curt., VII, 4, 31; 
см. та}(же Plin., NH, VI, 48). Согласно Страбону (XV, 3, 13-14), персы 
почитают огонь, землю, ветры и воду: «Жертвы они приносят преЮlущест­
венно огню и воде». Около озера, ре}(и или источника они роют яму и 
заиалывают жертвенное животное. Кровь сте}(ает в яму. Следят за тем, 
чтобы кровь не попала в воду и не осквернила ее. Затем ~IaГИ, ПО:IOжив 
кус}(и мяса на миртовую или .тIавровую ветвь, долго произносят заЮIИна­

ния, совершают возлияния оливковым маслом, смешанным с МО.l0}(ОМ И 

~Iедом,- но не в воду, а на зем.тIЮ». «Персы избегают мочиться, не ~lOются 
и не }(упаются в реке; они не бросают туда покойни}(ов и ничего другого, 
что у них считается нечистым» (Strabo, XV, 3, 16). 

115 Воусе. History ... , р. 156. 
116 Gray. Ор. cit., р. 133-135. 
117 Лившиц. «30роастрийский)} календарь, с. 326. 
118 Там же, с. 332. 
119 Livshits V. А. Ne,v Parthian documents from South Turkmenistan.- АА, 1977" 

XXV, р. 185. 
120 Gray. Ор. cit., р. 51 f. 
121 Ibid., р.61. 
122 Koch Н. Die ReIigionenverhiiltnisse der Dareioszeit. Vпtегsuсhuпgeп ап ПаDd 

der elamischen Persepolistiifelchen. Wiesbaden, 1977, S. 29, 62 f. " 
J2З CIII. об этом: Benveniste Е. ТЬе Persian Religion According to the Chief GJ'eek 

texts. Р., 1929, р. 32. 
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Согласно Полиэну (VII. 12), Дарий поклонялся «бессмертному огню 
и священной воде». Максим Тирский писал: «Н'аппадокийцы считают гору 
божеством, клянутся ею и кланяются как священному изображению, 
у )IeOTOB такую же роль играет их озеро, а у массагетов - Танаис» (Ма­
xim. Туг., Orat. VIII, 8). По Тациту, Тиридат пожертвовал коня Евфрату 
(Тас., Ann. IV, 37) 124. Диоген Лаэртский (1, 6) воду (наряду с Землей и 
OrHe~I) называет богом. Агафий (П, 24) писал про иранцев: «Они почитают 
воду больше чего-либо еще, доходя до того, что не моют в воде свои лица 
и воздерживаются от соприкосновения с ней, исключая того, что пьют 
ее и употребляют (для поливки) посаженного». «Жертва воде» - аЬ­
zohr - дожила до современности в некоторых церемониях у парсов, хотя 
утратила в це;хом свое былое значение 12&. 

Все вышеизложенное показывает, сколь глубоко у древних иранцев 
бы:ю распространено почитание воды, водных потоков и повелевающих 
ими духов. В Средней Азии эти верования сохранялись в средневековье и 
ДОiКили до нового времени. Имеются данные о верованиях такого рода, 
связанных непосредственно с Оксом-Вахшем. 

Однако Оксу-Вахшу, т. е. его храму или его божеству, посвящает во­
тив лицо, имя которого СВЯЗ;lНО не с культом воды, а с культом огня. 

Случайно ли это? В Ясне (У, XV, 12) при перечислении группы благих 
божеств Атар и Апам-Напат стоят рядом. В приведенных выше сообщениях 
античных авторов Вода и Огонь как божества обычно соседствуют. Апам­
Напат испускает лучи небесного света (Yt., 19, 52); он - «обладатель 
священного огню) (Yt., 19, 53) и т. д. В поздних зороастрийских сочине­
ниях об огне и воде, говорится, как о мужчине и женщине, брате и сестре, 
MYiКe и жене, и что после их соединения (<Все совершилось, созрело и 

пришло в порядою). В Ауаtkаг-i-Zагёгап (§ 23) упоминаются маги, «кото­
рые почитают и охраняют Огонь-Бахрам и Воду». 

Для зрванитской мифологии характерно представление о том, что 
Зрван «создал огонь и воду, когда он их соединил, возник Ормузд» 126. 

В древней Армении практиковалось поклонение (<огню-сестре» и «источ­
нику-брату», которое происходило в пещере, у подошвы горы 127; иногда 
в древнеармянских источниках они называются братьями (Лазар П'арие­
ци, 1, 28, 39). Соединение в одном комплексе озера и храма огня известно 
(д."IЯ сасанидского времени) в Тахти-Сулейман 128. 

Существенно важны и сведения о соединении двух культов в ритуале. 
М. Бойс пишет: «Ритуальная церемония "жертвы воде" (ab-zohr) - по­
стоянно, как представляется, ассоциируется с "жертвой огню" (atas­
z6hr) и, следовательно, с кровавыми жертвоприношениями. Эта тесная 
ритуа.'Iьная ассоциация засвидетельствована в древней Уавпа HartaJ) 
naiti, которая должна была быть зороастрийской переработкой литургии, 
сопровождающей это сдвоенное жертвоприношение». Огонь и Вода получа­
ли свою порцию при каждой ритуальной церемонии Ясны, хотя каждая 
служба в це."IОМ была посвящена индивидуальному божеству 129. Все это 
ЮIеет очень древние корни. Об этом свидетельствует, в частности, индий­
ский материал 130. Агни - одно из центральных божеств Ригведы -

124 Речь идет о Тиридате IП. Жертва, согласно мнению Л. А. Кемп:белла, прино­
СIIлась не самой воде (или реке), а божеству воды - Апам-Напату (СаmрЬеи L. А. 
Mithraic Iconography and Idcology. Leiden, 1968, р. 328). 

125 См. Воусе М. Atas-zohr and Ab-zohr.- JRAS, 1966, October. 
126 Wikander S. Feuerpriester in Kleinasien und Iran. Lund, 1946, S. 110 С.; Zaeh­

nет R. С. Zurva!l. А Zoroastrian Dillema. Oxf., 1955, р. 79 (п), 410; idem. ТЬе Dawn 
und T\\'ilight of Zoroastrianism. N. У., 1961, р. 215, 231. 

127 Эм ин Н. О. Исследования и статьи по армянской мифологии, археологии и ис­
тории литературы (за 1858-1884 гг.). М., 1896, с. 29. 

128 N аumаnn R. Die Ruinen уоп Tacht-e Suleiman und Zendan-e Suleiman und 
Umgebung. В., 1977, S. 39-41. 

129 Воусе. History ... , р. 160. 
130, «Ритуальная связь Огня и Воды основывается на индо-иранском фундаменте .. ,­

пишет Г. Виденгрен (ор. cit., S. 34). 

108 



, связан не только с огнем, но и с водой. По одному представлению, он ро­
дился на небесах, по другому - в водах (RV, Х, 41, 1 и др.). В «Брах­
манаю) жрец, освящающий водой царя, призывает всех Агни, которые 
в ней находятся (AiB, 8, 6) 131. ' 

Индийское божество Апам-Напат, как и одноименное иранское божест­
во, И~lеет «водную» и «огненную» сущность. Его имя буквально означает 
-<<ДИТЯ вод», вместе с тем в нескольких гимнах Ригведы оно сравнивается 
~ Агни (RV, 1, 143, 1) или идентифицируется с огнем (RV, Х, 8, 5) 132. 

Индийское божество ApaIJ1 Napat и иранское Ар!!-ш Napat, помюlО первого 
эле),lента (<ВОДЮ) (во множественном числе), содержат слово, восходящее 
R индоевропейскому *nepot/*nept - «сын сестры» (племянник) или «сын 
дочери» (внук). Этююлогически с Апам-Напат связаны латинское имя бо­
жества Нептун и староирландское имя божества Нехтун. Циклы мифологии, 
связанные с этими божествами, при всех различиях имеют, как пока­
зал Г. Дюмезиль, общее сущностное ядро, которое входило в индоевро­
пейский ПРОТО1\[Иф. Важнейmим элементом его является огненный эле­
мент, скрытый в глубине вод 133. 

ПодвеДЮI некоторые итоги. 
1. Вотив был посвящен Оксу (Вахту) и, несомненно, был поднесен 

в хра),l этого божества. Культ воды, рек и связанных с ними божеств был 
широко распространен у иранцев, в том числе и у бактриЙцев. Однотипные 
баКТРИЙСКИ1\[ верования и храмы, посвященные реке, существовали и 
у эллинов. Вполне вероятно, что в Бактрии происходил а контаминация 
этих изоморфных верований. 

2. Имя донатора «Атросою) связано с культом огня; это теофорное имя, 
возможно (но совсем не обязательноl), принадлежало какому-то жрецу 
огня. план храма восходит к композиционной схеме иранского храма ог­
ня, в нем были обнаружены алтари огня. Если учесть при этом и засвиде­
~е.'Jьствованную письменными источниками в иранских (как и индийских) 
верованиях и "ритуале бинарность вода - огонь, нельзя исключить, что 
xpa~I ORca был одновременно и хра1\[ОМ огня. 

3. Вотив сочетает в себе эллинскую и бактрийскую традиции. Язык, 
формула и трифт надписи - греческие, содержащиеся в ней имена -
бактриЙские. На постаменте, посвященном баRТРИЙСКОМУ божеству 
Окс-Вахт, помещена эллинская скульптурная фигурка греческого бо­
жества МаРСllЯ, одна из функций которого - покровительство речным 
потокам. Таким образом, одна и та же семантическая идея получила двой­
ное воплощенде: письменное (Окс-Вахт) и скульптурное (Марсий). Такое 
удвоение, сделанное к тому же соединением в вотиве мифологических об­
разов разных религий, образов, совпадающих в одной из своих ипостасей, 
не только увеличило его сакральную силу, не только свидетельствовало 

о культурном синтезе, но и было обращено к сметанной (культурно или 
этнически) бактрийско-эллинской среде. 

131 Agravala V. S. Fire in the Rigveda.- EW, v. XI, М 1, 1960, р. 30 f.; Gonda. 
'Op.cit., 8.68. 

132 Подробно об этом Findly Е. В. The «Child of the Waters», а Revalution of Ve­
dic Арат Napiit.- Numen, v. XXVI, fasc. 2, 1979, December. Сопоставительный ана­
лиз древнеlIн;щiiских и древнеиранских текстов см. Hertel. Die a\vestischen Herrschafts­
und Siegesfeuer, S. 118-129. 

lЗЗ Dumezil G. Mythe et ерорее III, Р., 1973, р. 21-62. См. также Litteleton С. S. 
Poseidon as а НеПех of the Indo-European «Source of Waters God».- ТЬе Journal of 
the Indo-European 8tudies, t. 1, pt. 4,1973; СаmрЬеи. Ор. cit., р. 202 f.'Cp. также Ива­
nов В. В., Топоров В. Н. Исследования в области славянских древностей. Лексиче­
-ские и фразеологпческие вопросы реконструкции текстов. М., 1974, с. 99 сл. 
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ТНЕ VOTIVE OFFERING OF ATROSOKES, 
FROM ТНЕ TEMPLE OF OXUS IN NORTHERN ВАСТЮА 

В. А. Litvinsky, Уu. G. Vinogradov, 1. R. Pichikyan 

In the сошэе о! excavation оп the site of, the tешрlе сошрlех at Takhti-Sangin (Tadzhi­
kistan) more than 5000 votive:offerings were found, ашопg them that of Atrosokes t.o the 
river god Охиэ (Vakhsh), which makes it possible to identify the temple. ТЬе offering 
of Atrosokes is а bronze figurine of the Silenus Магэуаэ with his double flute. Не stands 
оп а miniature stone pedestal in imitation о! а monumental altar in а tешрlе for('("ourt. 
Pichikyan discusses the Marsyas figure in mytho]ogy and art and concludes that th(' iden­
tification of Магвуав with the deity о! the Охиэ river тау Ьауе Ьееп suggested Ьу the 
gold-bearing properties of both rivers, Maeander and Oxus, аlво Ьу the пагго\\' depths 
of their сопrsев and the abundance oflreeds оп their вЬогев, which аге used to this day for 
making fIutes. The idea of such ап identification арреагэ to Ьауе соте fгош реорlе of 
Asia Minor: Milesians, Lydians, Lycians {ог example, who took part in the Central Asia­
tic сашраign of Alexander the Great. Vinogradov considers the characteristics of the 
letters inscribed' оп the pedestal. Comparison of this inscription with the Hellenistic 
Greek lapidary inscriptions of Central Asia led Ыт to regard the offering of Atrosokes аэ the 
ear1iest known ехашрlе of1the топuшепtаl-сuгsivе tendency in palaeography. ТЬе ипсопв­
cious initiators of this tendency \vere 10саl cutters trying to сору шопuшепtаl шоdеls, 
but since they were ассustошеd to work with reed-pen and ink, rudiments of their scribal 
habits tended to get into their script. ТЬе paradoxical consequenee of these ~1арз('з» for 
the evolution of letter fогшs was that the 10еаl шаstегs were well ahead of stone-cutters 
fгош the big Hellenistic centres - а consequence that should not Ье ignored v .. hen da­
ting inscriptions fгош this region. In short, the votive offcring of Atrosokes should Ье da­
ted in the first ЬаН (nearer thешiddlе) о! the 2nd century В. С., i. е. not 10ng before the 
ineursion of the Great КиэЬапэ. Litvinsky discusses the пате A-rРQG{J)J('1j(,;, proposing эеуегаl 
Iranian etymological parallels аН о! which аге connected with Iranian fire-worship. ТЬе 
most likely candidate is the theophoric etymology «possessing the strength о! the fire-god», 
for which there is ап exact рагаНеl in Yt. 13, 102: .At<!r<!savah-. ТЫв, taken together with 
observations оп the architecture of the Takhti-Sangin shrine, allows the conjecture that 
the god of the shrine was a1so Fire. Litvinsky adduces а wide range of mytho10gical 
and ethnographic material оп the worship of river streams in the East and its connection 
with fire-worship. ТЬе double ешЬоdiшепt of опе and the эате semantic idea - in wri­
ting (Охив - Vakhsh) and in sculpture Marsyas - and Нэ association with mythologicaI 
figures of various re1igions go to strengthen the saeral foree о! this offering, which ав а 
monument of cultural synthesis was direeted towards а mixed Bactrio-Hellenic епviгоn­
ment. 
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